
FOGADO

SZEGED! „UJKOFL*

mm*.

A MAGYAR FOGADÓS. VENDÉGLŐS. KOCSMAROS ES KAVESIPAR. A BORGAZDASÁG ÉS IDEGENFORGALOM ÉRDÉKÉIT KÉPVISELŐ SZAKLAP

Egész évre 12 kor Félévre 6 kor.
Szerkesztő és laptulajdonos 
F L Ó R  G Y Ő Z Ő .

Szerkesztőséi; és kiadóhivatal
Budapest, Vili., Rákóci-ut 13. sz.

figyelm éb e !

A Csurgói T e j k i v i t e l
az egész monarchiában, 
ajánlja egv évi jótállással

bán légmentesen elzárva

la sterilizált hab tejszin.
la sterilizált ts  hom ogenizált ka ie te js z in ,
la sterilizált és hom ogenizált teljes le j.

A sterilizált habtejszin a
legjobb felföldi szarvas- 
marha tejből ered. — A 
tejföl feltétlen tiszta, idegen 
anyagtól mentes és évekig 
eltart, igen alkalmas liab- 
tejszinnek — Kerjen ár­
jegyzéket és használati

T E J K IV I T E L  tá rs . k. k.
C S U R G Ó  (S o m o i| »  m e tiy o ).

••• T e le fo n  22 . •••

♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦tó
József főherceg kamarai szállítók

\ Seifert Henrik és Fiai
esász. és kir. udvari iekeasztalgvárosok 

a román, a bolgár, a szerb és a perzsa sah Ő felségeik
udvari szállítói.

C.sász. és kir szab jégszekrény gyárosok. 
B U D A P E S T , V II., D O B -U T C A  9 0 . s z .

Ajánlják legújabb és legjobb szerkezetű 
tineriksii légkörlorgásu jégszekrényeikéi, 
meivfk étidig a legtökéletesebb hűtő- 

eredményt igazolták.
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“ FOGADO” KÖNYVNYOMDA E S  L A P K I A D Ó V A L  L A L A T
Venpejlét es kaithori nyomtatvonyok nagy raktara i B U D A P E S T  U l t i .  I Vendéglői és karthati cikkek olcso besze'zesi hehe,

« ! i' ; S Z E N T X IR A L Y I -U T C A  34

fo y n d ó i, v rn d e g ló i e s  a ♦♦♦ |
! * I ;

T E L E F O N : JÓ Z S E F  3 9 -7 0

p a p ir -s x a lv é ta t , sza ln



II. oldal. F  Ü ü  A D ( 1."). szám.

T E leti b e re n d e zé s
és egyéb üzleti cikkek beszerzésénél elöfizetői- 
nck tájékozást nyújt és d í j t a l a n  eljár a

„ F o g a d ó "  k ia d ó h iv a ta la .

j Böcfigő József ; !£K o r o n a 11 és „ B u d a *  • 
I pest** f o g a d ó j a  és : 

„Abbázia** k á v é h á z a , M is k o lc . Kávéház, j 
• elsőrendű éttermek, sorcsarnok. Ma^yai konyha, • 

kittinő borok.

S zeit M a r g i t s z i g e t i  Id ito iíz
A legkiválóbb szénsavval telitelt asvényviz!

Mi it asztali viz nagyon A Szt. Margitszigeti 
kellemes, jóhatásu üdítő és gyógyvíz
üdítő ital. :: :: kezelősége

Budapest, VII., Terez-körut 22. Telelőn 36-52.

K ávéházi és V endéglői
berendezéseket: 

alpacca, chinaezüst á ru t V E S Z  é8  E LA D

Braun Gyula Budapest, vn.. & , » .  w.

Kiss Ernő Korona-Iogadúja
,  N a g y k a n iz s a  — a város közpootján. Étterem, I 
I sörcsarnok, kávéház, szép nyári Udvar ker'i — I 
■ vendéglő. — Magyar konyha. — Kitűnő fajborok |

Kiism erő nyilntkoaaf.
Tekintetes Horváth Frrtnt urnák 

•vn kijelentjak, liofy a konyhánkra -vek vt. 
ielefe.lv*. « paprika iiten jó keUemes iztl wep «

Barnyilvántartási könyvek .r™:
den vendéglős köteles s a „ b o r t ö r v é n y  fo n ­
t o s a b b  rs n d c lk e z é s c i'*  -  amit sőntésben, 
pincében, látható helyen szintén köteles kifüg­
geszteni mindenki. — beszerezhetők a F o g a d ó - 
k ö n y v n y o m d a  v á l la la t n á l , Bpest, 
Vili.. Szentkiralyi-utca 34. sz. alatt.

Fővárosi vendéglősök« kocsmárosok figyelmébe!
„Bornyilvántartasi könyvek” vezetésére helyszí­
nen ajánlkozik mérsékelt díjazás mellett J liS Z k Ó  
G é z a  Bpest. VII., Damjanich-utca 30 3— 3

Magyar Paizs. r.ir , k "" ‘í

• Horváth L.ju. Zala.!

B á l i n  L a jo s
b o rü g y n ö k s é g e  

■  B a d a c s o n y to m a j . ■
Szállít: k itű n ő  m in ő ség ű  0 - es uj

b a d a c s o n y i borokat
v e v ő  h o rd ó já b a  (ö ltve.

Vendéglősök Naptára

szükségük, ezúton is felkérem, hogy fo;dúljanak hoz­
zám teljes bizalommal Kollegiális tisztelettel M ór 

Hejér megye1 S to lfe r  Mihály vendéglős.

HIrmmki
Karit)

hygienikus 
játékkártya 

tisztitó intézete
BUDAPEST
l u i t a ia v - a .  I I .

Hektográí-
lapok, ténták, ké­
szülékek stb az . 
étlap ■ sokszorosí­
táshoz való cikkek 
legolcsóbban be­

szerezhetők a

Figadó-nyomdában

F o n t o s

(szállodás!
u r a k n a k !

Bámulatos hatása van a

„Pólóran“  poloska irtának.
Petéivel pusztítja a poloskát. Nem 
piszkit, kellemes szobaillátu. Bevég­
zésre gyógyító. Számos hálairat a 
fogadós (szállodás) uraktól. I k ö ­
z é p  ü ve g  li kor. 50 filléi iperme­
tezővel . n a g y  ü ve g  Ibármely nagy 
szálloda tisztítására) 12 korona.

H űim  gyógyszerésznél
P é c s v á r a d .

Papírszalvéták
legjutányosabban csakis a

F o g a d ó  k ö n y v n y o m d á b a n
B u d a p e s t  V ili ., S z e n t k ir á ly i-u t c a  3 4.

rendelhetők.

Biti) pinttsiőitiktztiE
nini rtsiMinirtatág

S o r h á z - u t c a .

Ajánlja kitűnő minőségű, tisztán kezelt, kizáró- 
lag tagjainak urasági saját termésű | | |k i r i i t ,  u. ni.: 

1906 évi Olasz nrling, 907 évi Veltelini. 909 évi 
Rajnai rizling. 910 évi Rajnai rizling es Olasz rizling, 

1911 évi Olasz rizling. Ezerjó. Kövidinka. Mezes fe­
hér. Mustosfeher.913 évi fajborait kölcsönhordókban.

Kényelmes átvétel. Olcsó napi árak. Fontos és 
lelkiismeretes kiszolgálás.

Levelekre válaszol s felvilágosítással szolgál

T Ó T H  J Á N O S  üzletvezető.

F ig y e lem ! F ig y e lem !
igen finom természetes és tisztán kezelt uradalmi 

borokra van szüksége, ne sajnáljon egy levelező-lapot nmemre 
írni — ingyen minta — ingyen árjegyzék! Szállítok 56 litertől 
kezdve Bermentve mindenhova.

10 fokos I9M. évi zöld szilvani 64 korona
10 „ 1911. „ Rizling 64 „ j
9 „ 1913. .. príma kövidinka 48 I

10 .. 1913. .. zöld szilvani 56 j
B e c k  M á y e r  boipim-

via Kecskemét, Kiskunmajsa.

“ M IÜ H D O r
EGYESÜLT MAGYAR HAJLÍTOTT 

FA BÚTORGYÁRAK RT.! n
Központi iroda:

Budapest. V.. Dorottya-u. 5 7. sz.
(Hitelbank-palota.)

Kakiár:
iV., Kossuth Lajos-utca lö.jjsz.

T e le fo n  89—51.

GYÁRAK: Besztercebánya.Kassa. 
Borosjeno. Ungvár. Varasd, Vrata.

M in d e n n e m ű  h a jl íto tt  
f a b ú t o r  es k e r t i  b ú t o r

Ajánlja kávéházi '.v e n d é g lő  berende­
zésekre csinosan kiállított gyártmányait.

A gyors m e g g a z d a g o d á s  titka megtudható

v  Z n a n t o i t a
k ö lc s ö n z ő  é s  e la d á s i in t é z e t

B u d a p e s t , V ili. k e r .f R á k ó c i-u t  f4 . s z á m .

Állandóan nagv m in ta ra k ta r!
Minden érdeklődőn-k vételkötelezettség 
nélkül bemutatjuk működésben úgy vil 
lány, mint sulyraberendezett. tehát üzem­
költség nélküli zeneinket a melyekért

5 évi jótállást vállalunk.
Csekély havi részletfizetésekre és he­
tenkénti hengercsere Zeneinkben a 
modern technika minden vívmánya, man­
dolin, xylophon, Hegedű, stb. be van 
építve. Meghviásra az ország bármely ré­
szében felkeressük az érdeklődőket.

Pcnulitara iár. lehal inugai hifizel).
Nincs kockázat.

Havibérlet 20 koronáiéi feljebb.
■■Iliin iilin illk  lilirlHi.



XI. évfolyam

V E N D É G L Ő S
SZAKKÖZLÖNV.

Budapest. 11114. augusztus 1

FOGADÓ
15. szám.

P I N C É R
SZAKKÖZLÖNV

MAGVAK FOGADÓS-, VENDÉGLŐS- ÉS KÁVÉSIPAK, A BORGAZDASÁG ÉS AZ IDEGENFORGALOM ÉRDEKEIT KÉPVISELŐ SZAKLAP 

H I V A T A L O S  K Ö Z L Ö N Y E
a  „S zék esfő v á ro si V en d ég lő sö k  és K o c sm á ro so k  Ip a r tá r s u la ta - ,az  „O rsz á g o s  V en d ég lő s  E g y e sü le t- ,  —

* IpanArsiilfttd — Kassai Szállodások, VendégldsGk, Kocsmárosok és Ka 
Kocsmárosok Iparlársolals. — Csspsli Kocsmárosok Ipan.irsulata, - 
'incér Önssfélyafi é. Blh.lys.8 ügylet, -  NémMujsári Vendéglátók Ipa.
-  a Ssatmármegyoi Fogadósok. VendéglSsok és Kásások IparursuUu, — Zombori Fogatotok és VeodégUt. ________

idéglflsdk, Kávésok es Kocsmárosok Ipartársulala, -  Csougyádvármegyei Vendéglátók és Kocsmárosok Ipsrtarsulala, -  Soproa Alsósidéki Vend 
stilata, -  a Ceglédi Veod.-giatók Ipanársolata, — és a Meritor-, fiuk

VendéglSsok és Kocimi 
ik Ipartársulata — Krtsébmfalssi Vcndégl«s4k, Kásások é 
.rsá. és Vidéke Vendégldsók, Mé.tí.Mok és Hentesek I, 

Önsegélyed és Meahái-Bgylel, •

n Fogadósok, Vrndéglflsdk és Kás

E lő fize té s  Egy év re  12 K. F é lé v re  6 K.
M egjelenik 1-én  és tö -én.

ye.oleie -  Vesiprémrirmegyel VendégiSsok, Kocsm.ro « és 
Italmérők Ipartársulata, Brassómegyei Vendéglísók, Kavé- 
rtárs nlata, -  a Péca-Bar.oya Vendégldsók Ipanárauleta. -  
Léravidéki Srallodások, Vendégldsók és Kávások Ipartár- 

"  dégldsök Ipartársulata, -  Hunyadvármegyel
isok Ipartársulata, -  Sárosra-g,sí Vendégldsdk 
e-éa Dévaványal Veadégldaos Ipartár .ulatának

Szerkesztő és laptulajdonos
F L Ó R  O V Ö Z Ö .

Szerkesztőség és kiadóhivatal
B u d ap est, VIII. R ák ó c l-u t 19. sz.

Értesítés. T. e lő fize tő  k ö z ö n sé g ü n k e t 
é r te s ít jü k , h o g y  s z e rk e s z tő s é g ü n k e t és 
k ia d ó h iv a ta lu n k a t a u g u sz tu s  hónap  1-én 
a  K ák ó c i-ú t II*. szám  fé lem ele t II. u d v a r) 
he ly ez tü k  á t .  A „Fo g a d ó " szerkesz­
tősége és kiadóhivatala  te h a t  e  hónap  
e ls e jé tő l k ezd v e  Budapest, V ili . kér.. 
Búkóci-ú l W . sz. félemeleten van  Y. 
e lő f iz e tő in k e t k érjük , h o g y  ezen tú l levél­
p o s ta i  é s  p én zk ü ld em én y ü k e t ezen  uj 
c im ü n k re  in tézzék .

Közönségünkhöz. Néhány nap óla világ- 
történelmi események központjában áll orszá­
gunk. A világhistóriának ezt a mozzanatát, 
kényszerítő okokból a mi ttionarkiánk csinálja 
H ogy az események mini és hogy fognak 
végződni; előre nem tudhatjuk. De bánnint 
alakuljanak a dolgok, abból rossz nem szár- 
mazhatik. Nem érintheti gazdasági helyzetünket, 
mely ma a legalsó fokon, vagyis azon a p o n ­
ton áll, amelynek a leghelyesebb meghatá­
rozója az a kifejezés, hogy ennél rosszabb, 
már úgy se lehet. A háborús események tehát 
csak jo b b a t: közgazdaságunk újjászületését, 
ipari és kereskedelmi életünk felírisülését és 
m egerősödését hozhatják. Amikor pedig ezek 
a nagy események forrnak s zajlódnak körü­
löttünk. nagy és sokszoros érdek, hogy min­
denki megálljon a maga helyén és ne mulassza 
el a kötelességek teljesítését. így a mi iparunk­
hoz lar.ozók se feledkezzenek meg a köz­
dolgaikkal kapcsolatos kötelmekről. Ápolják, 
sőt, ezúttal még inkább, a kari érdekeket s tá­
mogassák úgy a helyi mint amaz országos intéz­
ményüket, amelyet nagy küzdelmek es áldozatok 
árán hoztak létre. De kiváltképen vegyék sze­
retettel körü lés támogassak szaksajtójukat, az ő 
iparukat, őszintén egyedül képviselő „Fogadót," 
amely mint mindig, abban a nehéz időben is 
egyforma éberséggel áll őrt és teljesíti hűen 
azt a feladatot, amely tisztán csak az ő kö­
zönsége javát és érdeket célozza.

Miért szükséges a kötelező társulás 
a vendeglosiparban ?

III.

A k ő te lező  tá rsu lá ssa l k ap cso la tb an  ö n ­
m agátó l kell hogy  k ia lak u ljo n  a  g y ak o rla t 
k im u ta tá sa  an n á l, ak i a vendéglős-, káv és­
vagy fogadós p á ly á ra  lép  E z is igen fo n ­
tos eszk ö ze  a h a la d á sn a k  é s  az ü z le ti e n ­
g edé llye l b iró  ip a ro so k  e x isz ten c iá ján ak  
ném i b iz to sításá ra . A zért m o n d ju k  „ném i” 
b iz to sítéka , m ert ak in ek  n in cs  rá te rm e tt-  I 
sege a r ra . hogy szak é rte lem m el üz le té t ve- i 
zesse é s á lta lá n o s  ism ere te ive l tehát, egy  k is 
in te llig en c iáv a l vendége ive l b á n n i is tu d - I

jó n .  a z  nem  igen b o ld o g u lh a t ezen  a  p á ly án  
I m ég a k k o r  sem . ha 1 2 év i g y ak o rla ta  is
I v a n . D e ez a  nag y  e lv n é l lógva, hogy  
j csak  az k a p h a sso n  enged é ly t ven d ég lő  és 
| a ve le  k ap cso la to s  ip a r  g y a k o rlá sá ra , ak i 
I ezek b en  az  ip a rá g a k b a n  g y a k o rla to t ké- 
I pes k im u ta tn i, — k ic s in y es .d o lo g n ak  kell.
: hogy tek in tessek .

M ert a k é rd é s t nem  az  d ö n th e ti el, hogy 
egyes ip a ro so k  a nagy  ip a ri v ersen y b en  
ö n á lló ság u k a t le n ta r th a tjá k -e  vagy  sem . 
m iv e l e z t n em csak  sz ak ism ere t és in te li- 

i gen c ia , h an em  az  any ag i k ita r tá sh o z  szü k ­
ség es eszk ö zö k  b ir to k lá sa  is b e fo lyáso lja ,

h an em  a k ö rü l lo ro g  a k é rd és , hogy  m eg­
v an n ak -e  az  egyéb  ip a ri e lő fe lté te lek  a rra . 
hogy  a k ö te lező  tá rsu lá ssa l k a p cso la tb an  
a g y ak o rla t  k im u ta tá sa  is tö rv é n y e s  b iz­
to síték o t nyerjen .

T e h á t a k épesítés , ille tve  g y ak o rla t k i­
m u ta tá s . ha fo rm ai do lo g n ak  tek in tik  is. 
m égsem  a n n y ira  m ellékes , m ert m égis 
b izo n y o s b iz to sítéko t re jt m ag áb an  a v e n ­
d ég lő s  és ro k o n sz a k m á k  k o rsz e rű  h a la -  , 
d ú sá ra . N y ilv án v a ló  do log , hogy  a szak ­
férfiú  in k á b b  tá jék o zó d ik  az ip a ra  é s  igv 
a sa já l é rd e k e  ja v á ra  te e n d ő  in tézk ed é ­
sek lo rm u iázásáh o z , m in t az. a k i nem  
m in t ta n u lt ip a ro s  k ezd i ezen  a  té ren  a 
pá ly a fu tá sá t, é s  a r ra  v an  u ta lv a  hogy az 
ü z le t n ev e lje  ő t  szak em b erre , igen so k ­
szor. és ta lán  a leg tö b b  ese tb en  úgy a 
sa já t, m in t a  k a r tá rsa i k á rá ra .  E lv b en  
mi is b a rá ta i v ag y u n k  a le g k o rlá tla n a b b  
iparszabadságnalv  és a n n a k  az  e lv n ek , 
hogy  m in d en k i úgy b o ld o g u ljo n , a hogy 
tu d .—d e  eb b en  az  ip a rág b an  a ta p a sz ta ­
la tlan  kezdő i ö n m ag a  e lle n é b e n  is m eg 
ke ll v éd en i. N em  e lég  a vágy  és p én z  a 

| ven d ég lő s  p á ly á ra  va ló  lép ésre , a form a 
i súgnak  vagy  csek é ly ség n ek  lá lszó  szak is- 
I m e re t n é lk ü l so k b a  k e rü lh e t e n n e k  a 

vágynak  k ielég ítése  R ám eh e l a rra  a kez­
d ő  n em  sz a k e m b e r egész vagyona.

A m á r évek  ó ta  ta r tó  ked v ező tlen  gaz- 
| d a ság i v iszo n y o k n ál fogva, a nagy  pénz- 
; te len ség  m elle tt e rő s  küzd e lm e i k é n y te ­

len  k ife jten i a  régi tap asz ta lt vendég lős 
is. M enny ire  n eh ezeb b  az  a küzde lem  
a n n á l, a k i m in d en  szak ism ere t né lk ü l vá­
lik  v endég lőssé . Az ily en  k ezdő  e m b e r­
n ek  e lső  tö re k v é se  o d a  irán y u l, hogy o l­
c só b b  a ra k o n  a d ja  ita lá t é s  é te le it, in é rt 
ő  v e n d ég ek e t, lo g v asz tó k a t a k a r  m agához  
szo k ta tn i. E s ev v e l a v e rsen n y e l nem csak  
a rég i szom széd  vend ég lő sö k e t k á ro sítja , 
h an em  ö n m ag á t is. m e rt am ig  észrevesz i 
m agát a  v en d ég sze rző  fe lb u zd u lá sáb an  
o d a ju t, hogy  ..se pénz , se  posz tó ."  Hz az 
e ljá rá s  e lső  so rb a n  tiszteség lelen  v e rsen y  
és m á so d so rb a n  ö n k á ro s itá s  

K ezdő  sz a k e m b e r ezt nem  teszi. É s ép ­

p en  az é r t é rd e k é b e n  áll az  ö sszes  v e n ­
d ég lő sö k n ek  é s  ro k o n sz a k m á k n a k , hogy 
a k ö te le z ő  tá rsu lá s  m elle tt az  u je m b e r  
s z a k k ép ze ttség én ek  igazo lása  is m o n ­
d assák  ki a tö rv é n y b e n  m int te lté tien  
k e llék e  a n n a k , hogy  va lak i vendéglős, 
fogadós vagy  káv és leh essen . N incs 

] h a la d á s  a z o k b a n  az ip a rá g a k b a n  addig , 
inig a tes tü le ti együ ttm ű k ö d ésn ek  tö r­
vényes b iz to síték a i n in csen ek . E r r e  kell 
tö re k e d n i m in d en  sz a k k é p z e tt ven d ég ­
lő snek . fogadósnak  és k áv ésn ak . Há 
ke ll b írn u n k  em líte tt s z a k k ö re in k e t, hogy 
e n n e k  a k ív á n a lo m n a k  fon tosságá t é r- 

I l e s s é k  m e g  azo k k a l is. k ikel az  üzlet 
[ telt m eg szak lé rfiak k á . ak ik  t. i. nem  
j m in i vé rb e li s zak lé rfiak  lép tek  ezen  ip a r ­

ágak  b á rm e ly ik é re . E n n e k , m in d en  e g y éb ­
tő l m ost e ltek in tv e , két fo n to s  o k a  van. 
Az egyik az. hogy  a szerveze tt k isseb b - 
ség küzd e lm e  ne  lan k ad jo n  el ip a ra  é r ­
d ek e in ek  fe jlesz tésben , ip a ra  tek in té ly é ­
n ek  em e lé séb en , ip a ra  jogv iszonya inak  
re n d ezéséb en  és m áso d szo r, hogy* a n a ­
gyobb . nem  szerveze ti, leh á l a ’ kö te le s  
egy ü tte s  m u n k á lk o d á s tó l táv o l á lló  rész, 
ne nézhesse  lé tlenü l, hogy  jo b b  be lá lá su  
k o rlá rsa i m ik én t é s  á ld o z a to k  á rá n . fá ra d ­
ságos m u n k áv a l k ap a rjá k  ki a  g esz tenyé t 
a p a ráz sb ó l — az ő  ja v á ra  is.

E z t az  á lla p o to t incg ke ll szü n te tn i és 
ez t m o n d ta  k i a  legu tóbb i o rszág o s  v en ­
dég lős  k o ngresszus is. m e ri az az  á llap o t 
szégyen le tes  a v endég lős , fo g ad ó s é s  k á v é s­
ip arra . M egszün te the tő  pedig  úgy. hogy  az 
u j ip a r tö rv é n y b e n  felveszik  e zek n ek  az 
ip a rág ak n ak  t e s tü l e t i  (és nem  tá rsu la ti)  
szerveze té t.

TÁRSULATI ÉLET

A soproni ipartá rsu la t emlekünnepelye.
A „S opron i fogadósok , ven d ég lő sö k  és 

k áv éso k  ip a r tá rsu la ta "  — m int e lőző leg  
em líte ttü k  ju liu s  14-én ta r to tta  a lak u lá sa  

| 25 év es fo rd u ló ján ak  ü n n ep é t. Az ü n n e ­
pélyen  210—250 en  ve ttek  ré sz t. A hely i 
k a rtá rsa k o n , v a lam in t a h a tó ság  k ép v ise- 

I ló in  k ívü l m eg je len tek  Á s v á n y  Im re  a 
„Székesfőv . v en d ég lősök  é s  k o c sm á ro so k  
ip a r tá rsu la ta "  a le ln ö k e . a tá rsu la t v a la ­
m in t az  „O rszágos V endég lős E gyesü ­
le t” kép v ise le téb en : a „K ism arton i é s N agy­
m arto m  vendég lősök  ip a r tá rsu la ta ” veze tő ­
sége ; ( iá l t r ie l  F e re n c  ven d ég lő s  ö tö d m a g á ­
val S zo m b a th e ly rő l é s  tö b b en  a m eg y e ­
be li k özségekbő l. M egjelen tek  to v á b b á  a 
„W ien i ven d ég lő sö k  ip a r tá rsu la ta "  e ln ö k e  
Peti: O ltm ár s  a le ln ö k e  Isop Jósé t m in d ­
k e tten  jó ö sm erő sö k  az  o is z .  k o n g re s sz u ­
so k ró l! K ő i t e k  N á n d o r  az  „ O sz trá k b iro d a l-
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m i v e n d é g lő sö k  szövetsége"4 e ln ö k e , v a la ­
m in t l i e r n h u r d l  L a jo s a  „ W ie n e r-N e u s ta d li 
tá r su la t"  e ln ö k e  é s  a k o rn e n b u rg i ip a r-  
tá r s u la t  e ln ö k e  és ö ssz e se n  25 en.

Az ü n n e p i d ísz k ö z g y ű lé s t <1. u . I ó r a k o r  
n y ito tta  m eg  <ir o s s n e r  l 'á l  e ln ö k  sz é p  
b e sz é d  k ísé re té b e n , a m e ly b e n  az  ü n n e p  
je le n tő s é g é t  m é lta tta  é s  az a la p ító k  é rd e ­
m es m u n k á já ró l e m lé k e z e tt  m eg. I tan a  
B e r e l z  Á bel v o lt  o rsz . k é p v ise lő  ta r to tta  
ü n n e p i be széd é t, a m e ly b e n  az  a la k u lá s  
tö r té n e té rő l e m lé k e z e tt  é s  k a p c so la tb a n  a 
rég i c é h  re n d sz e r t  ism e rte tte . F ö lh o z z a  
végül, hog y  ak ik  a tá rsu la to t a la k íto ttá k , 
k ö z ü lö k  c sa k  tiz e n e g y e n  é ln e k : e z e k e g y ik e  
C s i t k o v i c s  I*. a le ln ö k . a k in e k  25 é v e s  
ö n á lló sá g a  a tá rsu la t  2T» é v e s  ü n n e p é v e l 
e s ik  ö ssze  s k it - z  a lk a lo m m a l m e leg en  
ü d v ö z ö lt  C s i t k o v i c s  1*. k ö sz ö n ő  szav a i u tá n

Á s v á n y  Im re  á llo tt sz ó lá s ra . M in d e n e k ­
e lő tt a z  .O rs z .  V E gyesü let"  é s  a .S z é ­
k est. v en d . é s  ko csin , ip a r lá rsu la ta "4 ü d v ö z ­
le té t  to lm á c so lta . A zu tán  a tá rs u lá s  é s  a 
k a r i  eszm é l fe jteg e tte . P é ld a k é n t á llíto tta  
o d a  a s o p ro n i tá rsu la t  k e z d e m é n y e z ő it,  
ak ik  d a c á ra ,  h o g y  a b b a n  az  id ő b e n  a 
v e n d é g lő sö k  é s  k o c sm á ro so k  v irá g ju k a t 
é lték , n e m  tu d tá k  m i az: ro ssz  h elyzet, 
s  fö lism e rté k  az  e g y b e ta r to z a n d ó s á g  szü k ­
ségességé t. e n n e k  é rd e k é b e n  (á ra d o z ta k  és 
a k a r tá rs a k a t  az  egy  é s  m in d n y á ja  é rd e ­
k é re  b u zd íto tták . Ma ez m á sk é n t v a n ; 
a  s z ü k sé g  é s  n v o m o r, d ik tá lja  a  tá rsu lá s  
s ze llem é t. A z igazság  a z o n b a n  e g y fo rm a : 
m a  is az . am i a k k o r  v o lt .  hog y  az  e rő  az  
e g y e sü lé sb e n  v an  M ajd az  „O rszág o s V. 
K g v e s ü le P -rő l e m lé k e z e ti  m eg . am e ly n e k  
lo b o g ó ja  a lá  is  e n n e k  a fo n to s  k é rd é sn e k : 
a  tá r s u lá s  é s  e g y esü lé s  s z ü k sé g é n e k  fö l­
ism e ré se  s o ra k o z ta tta  é s  so ra k o z ta tja  eg y re  
n a g y o b b  sz á m b a n  a  k a r tá rsa k a t.

P é n z  O ttm á r  a W ieni ip a r tá rs u la t .  K ő i t e k  
N á n d o r  az  O sz trá k b iro d a lm i szövetség . 
B e r n  h o n i t  I . a  B écsú jh e ly i tá r s u la t  n e v é ­
b en  ü d v ö z ö lté k  a d ísz k ö z g y ű lé s t.  E z u tá n  
( i r o s s n e r  e ln ö k  az  ü d v ö z lő  tá v ira to k a t 
o lv a s ta tta  lö l. m a jd  m e g k ö sz ö n te  a  tagok  
sz iv es  r é sz v é te lé t  é s  a g y ű lé s t b e re k e sz te tte .

A k ö z g y ű lé s  u tá n  ha t é s  fé l ó r a k o r  volt 
az  ü n n e p i la k o m a . A d isz la k o m á n . ép u g y  
m in t a  k ö z g y ű lé se n . Á s v á n y  Im re  sz á m á ra  
az e lső  h e ly e t je lö l té k  k i. Az ü n n e p i la k o ­
m á n  az  e l s ő  fe lk ö sz ö n lő t l  i l é in  J- k ir .  ta ­
n á c so s , az  ip a rk a m a ra  k ép v ise lő je  m o n d ta . 
I  tárni G r o s z n e r  e ln ö k . Á s v á n y  s  a  w ien iek  
e ln ö k e i stb . b e szé ltek . Á s v á n y .  Im rén ek  
ez  a lk a lo m m a l m o n d o tt  b e sz é d e  a n n y ira  
m a g á v a l ra g a d ta  a  ré sz tv e v ő k e t, hogy  
fo ly to n  ő t  k ív á n tá k  h a lla n i. E n n e k  h a tá ­
sá t’ leh e te tt ta p a sz ta ln i a m á sn a p i h a jn a li 
e lu ta z á s  a lk a lm á v a l is. a m ik o r  a b u d a p e s ti 
k ik ü ld ö tte t  a u tó k o n  é s  zen e sz ó v a l k ísé r té k  
ki az  á llo m á s ra .  A tö b b i k ü ld ö tte k  sz in tén  
m á s n a p  u ta z ta k  el a sz é p e n  s ik e rü lt ju b i­
le u m i ü n n e p é ly  s z ín h e ly é rő l.

Budapest. A b u d a i fo g ad ó so k  é s  v en ­
d é g lő sö k  ip a r tá rs u la ta  ju l iu s  16-án  v á la sz t­
m á n y i ü lést ta r to tt.  A g y ű lé se n  H a n b e rl 
Á dám  és M arx M iksa a M aro sv á sá rh e ly e n  
ta r to tt  k o n g re s sz u s  le fo ly ásá ró l, m ig P rin c  
Is tv án  a  H o rv á to rsz á g i v e n d é g lő sö k  szö ­
v e tsé g é n e k  e lő z ő le g  Z á g rá b b a n  ta r to tt 
n a g y g y ű lé sé rő l szá m o lta k  be . A je le n té se ­
k e t nag y  h e ly es lé sse l tu d o m á su l ve tték , 
m a jd  a fo ly ó  ü g y e k e t in té z té k  el

Nagykikinda. A n a g y k ik in d a i v e n d é g lő sö k  
a k ö rn y é k b e li  k a r tá rs a k  b e v o n á sá v a l aug . 
2ő -én  sz e rv e z k e d ő  g y ű lé s t ló g n ak  ta r ta n i. 
A s z e rv e z k e d ő  m o zg a lo m  é lén  M u n k á c s y  
Je n ő . V a jd i t s  M ihály  é s  B e d á k  D usán  
b u z g ó lk o d n a k  é s  a  k ö rn y é k b e li  v e n d é g ­
lő sök  f igye lm ét itt is fö lh ív ják , hog y  a 
g y ű lé se n  m in é l tö b b e n  veg y en ek  rész t.

O RSZÁ G O S V EN D ÉG LŐ S EGYESÜLET
HIVATALOS KÖZLEMÉNYÉI.

Értesítés. . Í r  „Országos Vendéglő- 
Egyesület*' t. tagjait értesítjük, hogy 
f. é. augusztus 1-én az egyesület iro­
dáját a Vili. kér.. Rákoci-út Itt. ' -• ern. 
(II. udvar;, helyeztük át, a hová minden 
levelet és küldeményt címezni kérünk. 
Egyben kérjük a t. kartársakat, hogy a 
leveleket s egyéb küldeményeket ne 
személyekre, hanem mindig az egye­
sület címére szíveskedjenek címezni.

Tová bbá kérjük tig y a I. i[tartá r  
sutátokul va la m in t a I. tagtársakat. 
Itogg a hátralékos ta gd íja ika t m en­
tül előbb szíveskedjenek beküldeni, 
nehogy a hátralékok felszaporodjanak.

A z elnökség.

Felkérjük a vidéki kartársakat, hogy 
az Országos Vendéglős Egyesületbe való 
belépésüket jelentsék be. Bejelentésük 
után megküldjük az alapszabályokat. Be- 
iratási díj 2 kor. Évi tagdíj I kor.

Az Elnökség.

A SZÉKESFŐVÁROSI VENDÉGLŐSÖK 
ÉS KOCSMÁROSOK IPARTÁRSITLATA 

HIVATALOS KÖZLEMÉNYEI.

Értesítés. A ..Székesfővárosivendég­
lősük és kocsm árosok ipartársu - 
la la  t tagjait értesítjük, hogy a mai 
napon az ipartársulat irodá já t a 
V I I I .  kér., R á k ó ciu t U ) sa. házba 

( '  - emelet, I I .  u d va rt helyeztük át.
A z  elnökség.

Az Iparlársulut hivatalos helyisége.: 
Vili., Rákóci-ut líi sz. félemelet (II. udvar).

Hivatalos órák: minden hétfőn és szer- I 
| dán és pénteken délután 3—6 óráig.

Jogitanácsot az ipartársulat minden 
tagja ingyen kaphat, ha az iránt az ipar- 
tásrulal irodájához lordul.

Az ipartársulat mindennemű hivatalos 
közleménye kizárólag a „Fogadó" utján 

i közöltetik.

Keretem a társulat t. tagjaihoz! Felkérjük 
! a I. kartársukat, hogy szíveskedjenek a 
I náluk megjelenő társulati pénzheszedőnek 

a tagdíjakat nyugta ellenében pontosan 
megtizetni és családtagjaikat megbízni. 

t hogy távollétükben beválthassák az ese­
dékes havi nyugtákat. Ezt a kérelmet 
indokolttá teszi az a ténykörülmény, hogy 
ha a pénzbeszedő egy és ugyanazon kar- 
tá rshoz egy-egv hóna pba n többször e I m en n i 
kénytelen, nem képes a havonkint ese­
dékes tagdijakat pontosan beszedni és 
ezáltal lelszaporodnak a hátralékok.

Az elnökség.

P á ly á z a t i  fe lh ív á s .
A „Székesfővárosi Vendéglősök és Kocsmárosok 

Iparlársulata" pályázatot hirdett ezennel a néhai 
rsantavért Tőiley József nevére és emlékére a 
nevezett ipartársulatnál keresetre és munkára kép­
telen tagjai segélyezésére te tt 10U0 koronás alapít­
vány esedékes kamatjaira. Pályázati kérvények f. é. 
augusztus hó 15-ik nyújtandó be az ipartársulat 
irodájában Budapest. Vili., Kákóci-út 19. sz. I. emelet. 
Csak az ipartársulat tagjai pályázhatnak

.4z elnökség.

F O G A D D

A söntesekrol.
A ..sö n té s"  ü z le ti te rm é sz e tra jz á v a l m á r  

fog la lk o z tu n k . A zok t. i. n e m  m áso k , m in t 
f ő f o g l a l k o z á s u k b a n  p á lin k a m é ré se k , m e l ­
l é k f o g l a l k o z á s u k b a n  : b o r- é s  sö rm é ré se k . 
Á llan d ó  k o n k o re n se i a v en d é g lő k n e k  ez 
e n g e d é ly  n é lk ü l m ű k ö d ő  szesz- te a  és 
e g y é b  k e re sk e d ő k . S zó v a l: a sö n té s  a m o ­
ly an  ü zlet, m e ly  a fő v á ro s i tan ács , az  el- 
ső lo k u  ip a rh a tó sá g  é s  a  p é n zü g y ig azg a tó ­
ság  jó v o ltá b ó l m in d a z z a l io g la lk o zh a tik , 
am itő l m ást. tö rv é n y e k  és s z a b á ly o k ra  
h iv a tk o zv a , b ű n te tt m elle tt e ltiltan ak . E zen  
k iv á l t s á g o s  h e ly ze te i a „sö n té s"  tu la jd o ­
no sa i ki is h a sz n á ltá k  é s  a m in t h a tó s á g a ­
in k a t ism erjü k , to v á b b ra  is a  m eg k ezd e tt 
c sa p á so n  fognak  h a la d n i a v e n d é g lő sö k

A szék e s fő v á ro s  . tan ácsa , h á la  V ita  ta ­
n ácsn o k  u rn á k ,  a n n y ira  d éd e lg e ti m in d ­
ez e k e t az  ü z le te k e t, m e ly e k n e k  vagy  eg y e ­
düli vagy  fő fo g la lk o zása  a  p á lin k a m é ré s , 
h ogy  a  „söntések"4 m o st m á r  az t sem  tu d ják , 
h ogy  m it c s in á lja n a k  jó k e d v ü k b e n .  N ek i 
in d u ln a k  n ag y o b b  té r fo g la lá s ru  é s  m ost 
m á r  a r r a  tül e k szen ek , hog y  ip a r e n g e d é ly t  
s z e re z h e s se n e k  v en d é g lő sz e rü  ü z le tre

T e h á t p á lin k a m é ré s  v en d ég lő i je lleg g e l! 
N em  ro ssz  ö tle t O lyan , m in t m ik o r  a 
m e z ítlá b  j á r ó  e m b e r  c il in d e r  k a la p o t visel.

De u g y lá tsz ik  az ip a rh a tó s á g  m á r  k ezd i 
m eg g o n d o ln i u d o lg o t. Az egy ik  k e rü le ti 
e lö ljá ró sá g  m in i e lső fo k ú  ip a rh a tó s á g  m eg ­
tag ad ta  az  ip a re n g e d é ly  k iad ásá t,  m ivel 
k o r lá tla n  p á lin k a m é ré sn e k  n em  já r  v e n ­
d ég lő i ip a re n g e d é ly . A sz ó b a n  fo rg ó  ké t 
sö n tés), m e ly ek  tu la jd o n o sa i ip a re n g e d é ­
ly é rt fo ly am o d tak , m eg tek in te tték  é s  m in t 
v e lü n k  köz lik . e g y ik n e k  a  h e ly iség e  sem  
felel m eg  v e n d é g lő n e k . D e az  i lle tő k n e k  
eszük  á g á b a  sem  le h e l, v e n d é g lő t (k o n y ­
h á v a l ' fe lsze re ln i, h a n e m  m in d e n e se tre  
a r ra  tö re k sz e n e k , h ogy  v en d ég lő i e n g e ­
d é ly  m elle tt m in d a z o k a t a z  ip a ri jo g o k a t  
g y a k o ro lh a s sá k , am i a v e n d é g lő n e k  b iz ­
to sítv a  v an .

N ag y o n  jó  lesz , h a  nem  csak  a z  e lső ­
fo k ú  ip a rh a tó sá g , h a n e m  a  fe leb b v ite li 
h a tó sá g o k  is k o rlá to z z á k  a  „ s ö n té s e k 4" 
tu lle n g é sé t é s  eg y ú tta l a z o k  e ls z a p o ro d á ­
sá t is m eg a k a d á ly o z z á k , m e rt ezze l o ly an  
ita lm é ré s i v issz a é lé se k e t s z ü n te tn e k  m eg. 
m e ly ek  im m ár, v e n d é g lő s t s z e m p o n tb ó l 
tű rh e te tle n e k  E z t az  in té z k e d é s t m é ltá n  
e lv á rh a tjá k  a v e n d é g lő sö k  az  i l le té k e s  
h a tó sá g o k tó l, m elyek  a p á lin k a m é ré se k  
d é d e lg e té sé b e n  a m ú g y  is  m á r  tu lm e n te k  
a  m e g e n g e d h e tő  h a tá ro k o n .

Lehet-e egy helyiségben kávéház meg 
cukrászda ?

Sok fu rc sa  é s  le h e te tle n n e k  lá tszó  d o ­
log lé tez ik  a  v ilág o n , k ü lö n ö se n  p e d ig  a 
m i ip a ru n k  te ré n , a z o n b a n  ez m ég  se 
lé tezhe t. T u d n iil l ik  k á v é h á z  és c u k rá sz d a  
n em  leh e t egy  h e ly isé g b e n . E n n e k  ok á t, 
e se té t p ed ig  az a lá b b ia k  v ilág ítják  m eg.

F o g a ra so ti .  v a la m i C h iha  K áro ly  nevű  
c u k rá sz , h e ly iség éb en  k á v é h á z i é s  k ilő - 

: zé si ip a r t  k e z d e tt to ly ta tn i. T ehá t nem  
is eg y e t vag y  k e ttő t,  h a n e m  m in d já r t  
há rm a t- M indezt p ed ig  te téz te  az z a l, hogy  
k ism é r té k b e m  ita lm éré s i en g e d é ly e  a la p ­
ján  k o r lá t la n u l  é s  v ígan  m é rte  az  i ta lo ­
ka t. C h iha  ezen  e ljá rá sá v a l az o lta n i v en ­
d é g lő sö k e t e rő se n  k á ro s íto tta ,  é s  ezt nem  
vo ltak  h a jla n d ó k  e ln é z n i. H anem  cse le ­
k e d te k . í gy  I. i. hogy  e lő s z ö r  é r te k e z te k  
az  üg y rő l é s  az tá n  a  m u ll é v b e n  — 
az  O rszág o s  V en d ég lő s  E g y e sü le th e z  fo r­
d u lta k  o ly  k é re le m m e l, hog y  az  E g y esü ­
le t já r jo n  e l  é s  h a sso n  o d a . h ogy  e ttő l a  

| k e lle m e tle n  és tö rv é n y te le n  a la p o n  m ű ­
k ö d ő  k o n k u rre n s tő l m e g sz a b a d u lja n a k .
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Az „O rszág o s"  n y o m b a n  e ljá r t  a loga- 
ra s i  k a r lá rs ü k  ü g y é b e n  é s  C liibá t a p én z - 
ü g v ig azg a tó ság n á l. v a la m in t az  ip a rh a tó ­
sá g n á l fe lje len te tte . A p é n z ü g y  ig azg a tó ság  
C hilin  c u k rá s z t jö v e d é k i  k ih á g á s  m ia tt 
p é n z b írsá g g a l sú jto tta , az  ip a rh a tó sá g  
a z o n b a n  a p a n a sz t e lu ta s íto tta . A z e lu ta ­
s ító  h a tá ro z a t e llen  az  O rszág o s V. E g y e ­
s ü le t  a z tá n  le le b b e z e tt  é s  F o g a ra s  v á r ­
m eg y e  a lisp á n ja  a k ö v e tk e z ő  v é g h a tá ro ­
za tta l  a d o tt  h e ly t a fe le b b e z é sn e k  :
Szám : 3246 '.'14. h'oyarasvnr megye alispánja.

V á r o s i  t a n á c s n a k  -  bogaras.
Fogarasvármegye alispánja, mint II. fokú 

iparhatóság. Fogaras rend. tan. város taná­
csának. mint I. fokú iparhatóságnak tí428 
913. sz alatt hozott I. fokú véghatározatát, 
m elyben Chiba Károly fogarasi lakósnak en ­
gedélyt adott arra. hogy cukrász és kávéházi 
iparát egy és ugyanazon helyiségben gyako­
rolhassa. a budapesti Országos Vendéglős 
Egyesületnek nyílt határidőben beadott írás­
beli felebbezése folytán felülbírálván, hozta 
az alábbi II. fokú

Véghatározatot.
A felebbezésnek helyt adva, a sérelmezett 

I. fokú véghitározatot m egváltoztatom és 
C h ib a  K á r o l y  / o y a r a s i  l a k o s t  k ö t e l e z e m ,  
h o t /y  k á v é h á z i  ü z l e th e l y i s é g é t  a  c u k r á s z d a  
h e l y i s é g t ő l  te l je s e n  e l k ü l ö n í t s e  é s  e n n e k  
m e g t ö r t é n t é l  a  k á v é h á z i  i p a r e n g e d é ly  
k ü l ö n b e n i  v i s s z a v o n á s á n a k  t e r h e  a l a t t  
F o g a r a s  r .  I. v á r o s  t a n á c s a ,  m i n t  I .  f o k a  
i p a r h a t ó s á g h o z  e z e n  v é g h a t á r o z a t  k é z b e ­
s í t é s é tő l  s z á m í t a n d ó  fitt n a p  a l a t t  j e le n ts e  
b e  f e l ü l v i z s g á l á s  v é g e i t .

A  nevezett I. fokú iparhatóságot pedig 
utasítom , hogy az említett üzlethelyiségek el­
különítésének m egtörténte és bejelentése után, 
azt azonnal vizsgálja felül és amennyiben azt 
találna, hogy az elkülönítés nem felel meg a 
követelményeknek, vagy ha a bejelentés a ki­
tűzött határidőig meg nem tétetik, panasz- 
lottat a kávéházi ipar gyakorlásától azonnal 
tiltsa el, illetőleg az iparengedélyt vonja 
vissza.

így kellett határoznom , mert a kávéházi és 
cukrásziparnak egy és ugyanazon helyiségben 
közösen való gyakorlása meg nem engedhető, 
annyival is inkább, mivel az I. fokú végha- 
tározat indokolásában is kifejezésre juttatott 
ama körülmény, hogy a m egváltozott viszo­
nyok. nevezetesen egy újonnan megnyílt m o­
dern kávéház az igényeket teljesen kielégíti, 
épen a mellett bizonyít, hogy panaszlottnak 
a  követelményeknek meg nem felelő üzlete 
jelenlegi elhelyezésében fenn nem tartható.

Ezen véghatározat ellen a kézbesítést kö­
vető naptól számított 15 napon belül Foga­
ras rend. tan. város tanácsánál beadandó és 
Kereskedelemügyi m. kir Miniszter úrhoz in­
tézett felebbezésnek van helye.

Miről Fogaras rend. tan. város tanácsát a 
felterjesztett iratok s a jelen véghatározat 3 péld. 
kiadása mellett további eljárás végeit értesítem.

Fogaras, 1914 évi julius hó  3-án.
Béllé Sándor

A KONYHA KÖRÉBŐL.

Befőzések.
A c s e re s z n y e é ré s b ő l k in t, m ig  a  b a ­

ra c k é ré s b e  m o s t v ag y u n k  ben t. K ü szö ­
b ö n  áll az  a lm a , k ö rte , sz ilv a  é s  h a so n ló  
r in g ló fa jo k  é ré se  is. k iv é v e  a  k o rá n  é rő ­
ke t. a m e ly e k b ő l a  szü k ség es  m e n n y iség e t 
m á r  jó e lő re  b e  is fő z ték  g azd a s sz o n y á in k . 
M ost le g in k á b b  a b a ra c k b e iő z é s  é s  iz-ké- 
sz ités  te en d ő i lo lv n ak  a  v en d ég lő i k o n y ­
h á k o n ; ez  a z o n b a n  m á r  c sa k  id e ig  ó rá ig  
ta rt. s rö v id e se n  az e g y é b  g y ü m ö lc sö k ­
n e k  ily e tén  m e g d o lg o zása  lóg ja  fö lv á ltan i.

A je le n  e sz te n d ő  k iv á ltk é p p e n  g azd ag  
b a ra c k  te rm ésb en . Még te rm e tt  e n n y i ka  j- 
s z in b a ra c k . m in t az  idén . A g a z d a s sz o -  j 
n y o k  k a le n d á r iu m á b a  b iz o n y á ra  b a r a c k -  \ 
e s z t e n d ő n e k  ló g ják  ez t az  e sz te n d ő t b e je -  I 
gyezni. l ) e  ig v ez lek  is k ih asz n á ln i a nagy  i 
h ő ség e t e lő re lá tó  v e n d é g lő sn é in k . ak ik  az  [ 
e lő n y ö s  t o lc só ; b e sz e rz é s re  v a ló  tek in te t-  J 
le l a  m eg szo k o tt m en n y iség  h á ro m s z o ro -  ' 
s á n a k  a b e fő z é se  i rá n t te tte k  in té z k e d é s t.  
F.s e z  n ag y o n  is h e lyes . V égre  m eg in t 
le h e t  egy  ké t ro s sz te rm ő  é v  é s  ezek n ek  
v e sz te sé g -k ü lö n b ö z e ié t n ag y o n  a lk a lm a s  
é s  jól le h e t m o st eg y en sú ly o zn i. A jó l  és 
sz a b á ly sz e rű e n  e lk ész ite lt izek  vagy  a 
b e főzö tt g y ü m ö lcsö k , k ü lö n b e n  is to v á b b  
e lá lln a k  s igy a  k ö v e tk e z ő  é v b e n  I öl m e ­
rü lh e tő  h iá n y t m eg fe le lő en  p ó to lh a tjá k . 
J ó l  b e f ű z n i  te h á t é s  h e ly es  sza b á ly o sa n  
e lk é sz íte n i a z  izeke t é s  e lte n n i m in d e n  
ily en  g y ü m ö lcsö t. igen  fo n to s  k é rd é s  
sz á m b a  jö n  m ost a k o n y h a i g a z d a sá g u n k ­
b an . É s  m i eg y ed ü l ezt ta r t ju k  szem e lő tt. 
a m ik o r  v e n d é g lő sn é in k  é s  u k o n y h á k  ve­
z e tő n ő i fig y e lm é t eg y es s z e m p o n to k ra  
fe lh ív ju k .

A b e fő zésn é l tu d v a lé v ő é n  a z t a  r e n d ­
sze rt k ö v e tik , h ogy  a k ü lö n fé le  g y ü m ö l­
c sö t, igy  a b a ra c k o t is m eg h ám o zzu k , 
l lá t .  ez e lle n  az  e ljá rá s  e lle n  n e m  is igen  
le h e t szó ln i, m e r t v a n n a k  g y ü m ö lcsfa jo k
u. m. az  a lm a  é s  k ö rte , a m e ly e k e t h é ja s ­
tó l e lte n n i vagy  b e lő z n i, nem  tan ácso s . 
Ilyen  a n a g y o b b fa jta  é s  k e m é n y e b b  h é jú  
ő sz ib a ra c k  is. D e itt v a n n a k  a k ü lö n b ö z ő  
sz ilv a fa jo k  é s  a k a jsz in b a ra c k  i s á rg a b a ­
ra c k  i. a m e ly e k n é l v iszo n t az  e lle n k e z ő  
befő zési e ljá rá s i  k ö v e tn i a já n la to s . M iu­
tán  a z o n b a n  itt m á r  rég i b e v e ti  s z o k á so k  
:t m é rté k a d ó k : igy in k á b b  c sa k  .p r ó b a ­
k é n t"  a já n lh a tó  és v eh e tő  a lk a lm a z á sb a  
ez  a  befő zési m ó d sz e r , hog y  p l. a  g y en g e  
h é jú  k a js z in b a ra c k o t  n e  le h á m o z v a , h a ­
nem  h é jja s tó i é s  m ag v as tó l teg y ék  e l ille tv e  
fő zzék  he . A z ily  m ó d o n  és m eg fe le lő  
g o n d d a l  b e lő z ö tt  b a ra c k ,  n in cs  k ité v e  az 
ö s sz e iö p p e d é sn e k  é s  ..izv esz té sn ek " , am i 
a s z o k o tt re n d b e n  b e fő zö tt ilyen  g y ü ­
m ö lc sn é l a leg tö b b  e se th e n  ta p a sz ta lh a tó . 
M ik o r a  fen ti m ó d o n  e lte tt  b a ra c k o t a 
b e lő z ö tt  ü v eg b ő l k iv esz ik , é p p  ugv néz 
k i. m in th a  a fá ró l a k k o r  s z e d té k  v o lna , 
s  ize  a m a n n á l a rá n y la g  k e lle m e se b b  é s  
so k k a l tu rtó sa b h .

E zze l a  k é rd é s se l k ü lö n b e n  m a jd n e m  
úgy  v ag y u n k , m in t a s a v a n y u  (k o v á ­
szos) u b o rk á v a l. K nnél is sz in te  szo k ássá  
v á lik  vagy  k ezd  v á ln i, hog y  az ily en  u b o r ­
k á t  m eg h á m o z v a  a d já k  a  v e n d é g n e k , 
b á rh a  az  n e m  is igy k ív á n ja , ső t so k  h e ­
ly en  m ég  jé g d a ra b o k k a l  is k ö rü l rak ják . 
M ár p ed ig  az  ily en  c su p a sz  u b o rk a , s o h a ­
se  le h e t a v a ló d i j ó  é s  k e lle m e s  izü. m ert 
h isz  ez t a le h á m o z á sn á l k iv e tté k  az  u b o r ­
k áb ó l. a m e ly  c sa k  is a  h é jjá v a l fo g y asz ­
tá s a k o r  é lv e z h e tő . Az u b o rk á n a k  a jó  és 
k e lle m e s  ize  ép u g y . m in t a k e n y é rn e k , 
a  h é jjá b a n  v a n . A fe n n e b b  em líte tt b a ­
ra c k  s m ás eg y es g y ü m ö lcsö k  b e fő zésé ­
né l a h é j-k é rd é s  sz in tén  igy  b e fo ly á so lja  
a j ó  é s  kellem es- iz k é rd é sé t,  m ié r t is 
a régi sz o k á s tó l e lté rő  az o n  befő zési e l ­
já r á s s a l  va ló  m e g p ró b á lk o z á sá t ism é te lten  
is fig y e lem b e  a já n lju k .

K ü lö n b ö ző  b e fő tte k  é s  g y ü m ö lc s íz e k n e k  
e lk ész íté s i é s  be fő zési e ljá rá s t  az  a lá b b i 
re c ip é k b e n  ism e rte tjü k .

B a r a c k  b e fő z é s .

A félig érett sárgabarackot m egtörüljük és 
üvegekbe rakjuk. Egy kiló barackhoz egy kiló 
cukrot 6  deci vízzel sűrű ié  főzünk és ha 
kihűlt, ráöntjük a barackra, majd 1 deci rumot 
öntünk bele. Az üveget hagyjuk egy napig 
nyitva, azután hólyagpapirrai kössük le és

főzzük ki ruha között csendesen forró  víz­
ben. Csak addig kell főzni, amíg az üveg 
nyaka olyan forró, hogy a puszta kéz nem 
állja ki.

Meggy eltérésé.
A meggyet többféle képen lehet eltenni A leg­

egyszerűbb eltevése a kővetkező A szép, de nem 
túlérett meggyet leszedve száráról, mcgtörülgetjük 
két ruha között és belerakjuk egy böszáju üvegbe 
úgy. hogy egy sor cukor, egy sor meggyet teszünk 
mindaddig, míg az üveg meg nem telik. Ekkor önt­
sünk iá egy pohár )<5 bort. egy kanál szalicilsavat 
és lekötve rakjak ki a napra és hagyjuk mig a 
cukor fel nem oldódott. (Éjjelre azonban be kell 
vinni.) Azután tegyük a rendes helyére. Ez a  meggy 
pecsenyéhez is igen kitűnő.

Meggyet sürü cukorban még következő képen is 
tehetünk el. A szép meggyet ki magozva mcgménUk 
s ugyanannyi cukro' veszünk hozzá a cukorra annyi 
vizet öntUnk, hogy épen csak átnedvesedjék s addig 
főztük, m,g hólyagot nem vei, akkor beletesszük a 
meggyet és csendesen forraljuk Ezután üvegekbe 
rakjuk és gőzben kifőzzük.

B a r a c k - i z .
A jól érett sárgabarack magját kivesszük s 

egy nagy edénybe téve lassú tűz mellett foly­
ton kavarva ielforraljuk. Azután szitán áttö r­
jük és a gyüm ölcsei egyenlő m ennyiségű 
cukorral újra tűzre tesszük és folytonos keve­
rés mellett inég egyszer fe lforraljuk . majd 
kissé hűlni hagyjuk és üvegekbe rakjuk. Az 
igy készített barack szép világos szinü lesz. 
Az üvegeket hólyagpapirrai kötjük be 

Zolit ringló.
Minden szem naglót gombostűvel lehetőleg sok 

helyen szurdaljuk össze Ezután tegyük buzogó forrd 
vízbe, melybe kevés timsót, pár kanál ecetet és egy 
gomhoatüfeinyi kékkövet adunk. Ha jól felmelege­
dett a gyümölcs, tegyük tiszta, meleg vízbe, fedjük 
be ■ a fedőt jól nyomtassuk le, hogy egy se marad­
jon ki a vízből, mert az. a melyik kimarad, azonnal 
megbámul. Azután rakjuk üvegbe, öntsünk rá tiszta, 
igen jó édes szörpöt félkiló cukorhoz annyi vizet 
használjunk, hogy 3 rendes üveg legyen vele tele. 
Kössük he hólyagpapirrai s főzzük ki ruha között 
csendesen forró vízben. (Addig kelt főzni, mig az 
üveg nyaka oly forró, hogy a puszta kéz nem állja 
ki.) Az igy készült ringlónak sohase hámlik le a 
héja; szép zöldessárga és kemény marad.

E p e r - b e fő z é s .
Kiválogatott szép. ksményszem ü ep re t egy 

nagyobb lapos edénybe teszünk s a mennyi 
az eper. annyi cukortól sürü szörpöt főzünk 
és ezzel az epret leforrázzuk. Ezt három  nap 
alatt három szor ismételjük meg. negyedszerre 
az epret rakjuk üvegbe, a levet főzzük fel és 
lehűtve öntsük rá. Ezután kössük le légm en­
tesen és tegyük szellős helyre.

lUiraekbefiUl készítése.
A sárguló, d<- csak felérett barackot meghámozva 

kettészeljük. Veszünk aztán egy kiló mézet s ötne­
gyed liter vízzel addig főzzük, míg nem a kanálról 
nehéz cseppekben hullik le. Most belerakjuk a ba­
rackot s tetszésszeiinti ideig főzzük, azután ezüst 
vagy fakanállal kiszedve hülni hagyjuk, mig a levet 
szörppé fönUk s ezt is lehűtve, ráöntjük a már 
üvegekbe rakott gyümölcsre. Az üvegeket azonban 
nem kötjük le. hanem a szörpöt másnap a barack­
ról leöntjük, felforraljuk és lehűtve ismét ráöntjük. 
Ezt három napig ismételjük és csak az ötödik napon 
kössük le az üveget.

Z ö l d  e g r e s  b e fő z é s e .

Félkiló cukrot 1 i liter vízben fölforralunk 
s ebbe  ugyancsak félkiló gondosan megtisz­
tított és m egtöriilgetett egrest leszünk : puhára 
főzzük azután a tűzről elvesszük és ha lan­
gyosra kihűlt, üvegekbe töltjük, melyeket 
hólyagpapirrai lekötjük.

Őszibarack és körte ellenese.
Őszi barackot és körtét a következőképen aján­

latos belőzni. — igy mindig megtartják friss izüket. 
A gyümölcsöt kénezve (mely úgy történik, hogy a 
lehámozott gyümölcsöt szitára rakjuk s a kénszelr- 
te t alatta raeggyujtjuk) s azután jól megmosva 
üvegekbe rakjuk; a cukrot jó édesen fclfözzük és 
melegen ráöntsük. Ez után a gyógyszertárban vett 
finom alkoholt vegyítsünk szalicillal és öntsünk ebből 
minden üvegbe egy nagy kanállal. Az üvegeket 
hagyjuk 12 napig nyitva -  legfeljebb csak finom 
papírral takarjuk le. nehogy por érje — melynek 
eltelte után kissé rázzuk fel és lekötve tegyük ren­
des helyükre Harminc fillér áru alkoholhoz 20 fil­
lérért szalicilt használunk.
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Érdekes tudnivalók.
K ö z s é g i  a l k a l m a z o t t  é s  fe le s é g e  n e m  

f o l y t a t h a t  k o c s m a  ü z le te t .  A köz ig azg a ­
tá si b iró ssg  8693 1913 K szám ú  Íté le téb en  
k im o n d o tta , h og y  k ö zség i a lk a lm a z o tt  vagy 
e n n e k  n e je . n e m h o g y  ita lm é ré s i en g e d é ly t 
n e m  k a p h a t, h a n e m  m ég  m in t i ta lm é ré s i 
m e g b íz o tta k  vagy  ü z le tv e z e tő k  sem  szei e- 
p e lh e tn e k  A k ö zség i e sk ü d t is a lk a lm a ­
z o ttn a k  te k in te n d ő . Az íté le t in d o k o lá sá ­
b a n  a köz ig azg a tá si b író ság  k im o n d o tta , 
h ogy  a k ö zség i e lö ljá ró sá g  le ia d a ta  a 
k o c sm á b a n  a tö rv é n y e s  r e n d re  felügyel­
n i. az  á r ta lm a s  tá p sz e re k  é s  ita lo k , v a la ­
m in t az  é te le k e t e lle n ő riz n i:  m á r  p e d ig  a 
fé rj és n ő  k ö zö tti é rd ek k ö z ö ssé g b ő l, a 
te rm é sz e té n é l fogva a lé rj é rd e k e lts é g e  is 
k ö v e tk e z v é n , a z  e sk ü d t e lle n ő rz é s i k ö te ­
le ssé g é b e n  b e lo ly á so lv a  v an . h a  n e je  ita l­
m éré s i ü z le tv eze tő ség e i fo ly ta t K nnéllog - 
v a  az  e s k ü d d  á llá s sa l ö s sz e fé rh e te tle n  ez 
is. ha  n e je  k o c sm a  üz le tte l fo g la lkoz ik  
vagy  ily e n t fo ly tat.

K Ü LÖ N FÉL E  K Ö ZLEM ÉN YEK

A Fogado koztozkodese. A Fogadéi a u g u sz ­
tu s e ls e jé n  u j h e ly re  k ö z tö z k ö d ik  ( )lt h ag y ja  
rég i té szk é t. a nag y  á rv iz e lő tt i  ö re g  13. 
szám ú  háza t, a h o l le g n a g y o b b  é s  a ven- 
d é g lő s ip a r  é rd e k é b e n  le g fo n to sa b b  k ü z ­
d e lm e it v ív ta  m eg . M ert i ly e n n e l: c su p a  
h a rc c a l é s  k ü z d e le m m e l k ap cso ló d ik  az 
a  m u n k a , a m it ez a lap  egy  h o sszú  é v ­
tiz ed  d n n e n -o n n a n  tiz en eg y  év i éda fo ly­
ta to tt  s a m e lly e l é s  a m a ra d isá g n a k  
m in d e n  e rő lk ö d é se  é s  g á n c so ló d á sa  d a ­
c á ra  s ik e rü lt  e n n e k  a m in d e n k i ré szé ­
rő l  le k ic s in y e lt é s  ag y o n  sa rc o lt  v e n d é g ­
lő s ip a rn a k  re n d e z é sé t é s  fe jlő d é sé t b iz ­
to s íta n i. E z t a m u n k á n k a t te rm é sz e te se n  
fo ly ta tn i fog juk  az  u j h e ly en  is. m in d ­
ad d ig . am íg  te lje s  s ik e r t  n em  fo g u n k  e l­
é rn i.  A .F o g a d ó "  k ü lö n b e n  a m o s tan i 
h e ly tő l nem  m essze  m egy . .1 l l á k ó c i - u t  
19. s z .  h á z  f é l e m e le t é n  b é re lt  s z e b b  és 
n a g y o b b  he ly iség ek e t a s z e r k e s z tő s é g  és  
k i a d ó h i v a t a l  sz á m á ra , l 'g y a n c s a k  itt b é re lt 
n ag y o b b  sza b á sú  h e ly iség ek e t az  _()rsz. 
V en d ég lő s  E g y esü le t"  é s  a .S zék es!, vend . 
é s  ko csin , ip a r tá rs u la ta "  is s au g u sz tu s  
e ls e jé n  ezek  is o d a  k ö ltö z k ö d n e k  L a p u n k  
t k ö z ö n sé g e  te h á t e z e n tú l itt. a  H á k ó c i - u t  
19  s z .  a l a t t  k e re s s e n  föl b e n n ü n k e t le v é l­
é s  e g y é b  p o s ta k ü ld e m é n y e iv e l. E z e k n e k  
h irü la d á s á v a l e g y b en  m ég  a r r a  k é r jü k  a 
m i ip a ru n k h o z  ta r to z ó k a t, h ogy  a F o g ad ó  
m ű k ö d é sé t az  u j h e ly en , m ég  az  e d d ig in é l 
is fo k o z o tta b b  p á r to lá s sa l seg ítse  elő .

Augusztus elsejei). E n n e k  a  leg m o zg a l­
m a sa b b  h ó n a p n a k  a k e z d e té n  ú jb ó l fö l­
k e re s sü k  a m i k ö z ö n sé g ü n k e t és fö lk é r­
jü k .  hog y  a  ‘F o g a d ó "  sz a k la p já v a l szem ­
b en i p á r to lá s t  úgy m in t edd ig , e z u tá n  se 
m u la ssz a  el. F ö lk é r jü k  to v á b b á  az o n  t. 
e lő liz e tó in k e t. a k ik n e k  e lő fize té se  m o st 
vá ll e se d é k e ssé , h og y  azt a  m e llé k e lt u ta l­
v á n y o n  m e g ú jíta n i s z ív e sk e d je n e k . L g y a n ­
tásak k é r jü k  a z o k a t is. ak ik  az  e lő fize tési 
d ij ja k k a l e lv a n n a k  m a ra d v a , hogy  ta r to ­
z á s u k a t az  e lő ző leg  vagy  az  ú jb ó l k ap o tt 
p o s ta u ta lv á n y  fö lh a sz n á lá sá v a l igyekez­
z e n e k  ren d ezn i. E lő fize tési é s  e g y é b  p é n ­
zek  a F o g a d ó  k ia d ó h iv a ta lá b a  'K u d a p e s t,  
V ili.. H ák ó c i-u t 19 sz.) k ü ld e n d ő k .

HYMEN HÍREK. — S a g y  ]. íz >mf>athelyi vendéglős 
leányát Matildot eljegyezte Vulzán Lajos míg Rózsiim 
leányával Kuniin Ferenc váltott jegyet.

Szabó Béla kávés kartársunk, bájos kisleányát, 
Malvint e hónap 4-én vezeti oltárhoz Ihubaum  
Kálmán, Győrött.

Változás a székesfővárosi penzugyigazga- 
toságnál. A  fő v á ro s i v en d ég lő sö k  á l la n ­
d ó a n  p a n a s z k o d ta k  a p én zü g y ig a tó ság

e llen . Az ita lm é ré s i ü z le tek e t e g y re  m á sra  | 
e n g e d é ly e z té k  é s  egy  v e n d é g lő s  sem  
vo lt b iz to s  a b b a n , hog y  m ire  reggel le i­
é b re d . a s z o m sz é d b a n  n em -e  ü d v ö z ö lh e t 
eg y  u j k o c sm á t. Az ú g y n ev e z e tt- ..sö n té -  
sek "  e ls z a p o ro d á s a  is a  lő v á ro s i pénz- 
üg y ig azg a ló ság  ro v á s á ra  íra n d ó . A z ita l­
m éré s i en g e d é ly e k  k i j á r á s a  é s  a z u g i r á -  
s z o k  g a rá z d á lk o d á s a  a  le g u tó b b i é v b e n  é lte  
v irá g k o rá t.  A sz é k e sfő v á ro s i v e n d ég lő sö k  
é s  k o c sm á ro so k  ip a r tá rsu la ta  k ö le le sség - 
s z e rü e n  tö b b  Ízben  p an a sz t e m e lt egyes 
in té z k e d é se k  e llen , d e  k e v é s  e re d m é n n y e l, j 
M időn  a z tá n  az  á lla p o to k  m á r  tű rh e te t­
le n e k  k e z d te k  len n i, az  ip a r tá rsu la t  ille ­
té k e s  h e ly e n  szó v á  te lte  az o k a t és k o n ­
k ré t a d a to k a t is szo lg á lta to tt. H an g sú ly o z ­
n u n k  ke ll. hog y  a p én zü g y m in isz té riu m  
a  k ö z lé se k e t sz ív esen  v e tle  é s  n y o m b a n  
v izsg á la t tá rg y á v á  te tte  azo k a t, e n n e k  b e ­
fe jez tév e l p ed ig  u j sz e m é ly b e o sz tá s t esz ­
k ö zö lt. így  Szűcs K á ro ly  é s  H o rv á th  A la­
d á r  p én zü g y i ta n á c so so k a t, k ik  szo lg á la ti 
id e jü k e t m á r  k itö ltö tték , n y u g d í ja z tá k : 
T a n y a y  G éza pü . ta n á c so s i az  i ta lm éré s i ; 
ü g y o sz tá ly b ó l á th e ly e z te  egy m ásik  ü gy - j 
o sz tá ly h o z  é s  fo n to sa b b  ü g y k ö rre l ru h á z -  j 
ta  tel. m ig  W o lf ru n b  K áro ly  m in isz te ri 1 
tan á c so s , p é n z ü g y ig azg a tó i, s a já t  k é re lm é ­
re  nyu g d íjaz ta . A lő v á ro s i pén zü g y  igaz­
g a tó sá g  é lé re  C.eilik L ász ló  m in isz te ri 
o sz tá ly ta n á c so s  le lt k in e v e s se . E n ü e k  a 
v á lto z á sn a k  jó té k o n y  h a tá sa  m á r  is é re z ­
he tő . é s  p ed ig  a b b a n , hog y  az  ig azg a tó ­
ság  az  u j i ta lm éré s i ü z le tek  ny itá sá t a la ­
p o sa n  k o rlá to z z a . M int é r te sü lü n k , a szé­
k esfő v á ro s i v e n d é g lő sö k  és k o c sm á ro so k  
ip a r tá rsu la ta , a n a p o k b a n  kü ldö ttség ileg  
fog a z  uj p é n zü g y ig azg a tó n á l tisz te legn i 
é s  ez a lk a lo m m a l tö b b  sé re lem  m eg szü n - I 
te té sé re  ló g ja  felkérp i-

Palotay Ödön konzul a háború sebesült jel­
nek. A Szí. Lukács-gyógyfürdő igazgatésága 
Palolay Ö dön vezérigazgató japán konzul 
kezdeményezése folytán elhatározta, hogy had­
seregünk megsebesült vagy megbetegedett ; 
tisztjeik a Szt. Lukács-gyógyfürdő szállodá­
iban ás fürdőiben elhelyezést, gyógykezelést, 
élelmezést ás fürdőhasználatot nyújt teljesen 
díjmentesen. Ezt az em berberbaráti és haza­
fias ajánlatot a m. kir. honvédelmi miniszté­
rium , a budabesti cs. ás kir. hadtestparancs­
nokság és a vöröskereszt egylet igazgatósága 
a hála és elismerése mellett elfogadta és a 
hadi rendbe felvette.

Borvásárlók figyelmébe A múlt és az előző évben 
tudvalévőén igen sok helyen nagyon rosszul fizetett 
a szőlőtermés, ami aztán a jó borok iránti nagyobb 
keresletet vonta maga után. Az ismert „Visontál és 
mátrahegyaijai szőlötelepek borért, r. t  igazgatósá­
gát Is ez indi tóttá arra, hogy a régi évjáratok féltve 
őrzött kincsei* forgalomba hozza. A Visontamátra 
bortermelő társ. szőlótelepein különben a mult évi 
termés is jól beütött, és ezt fentiekkel ezúttal is a 
t. borvásárló vendéglősök figyelmébe ajánljuk.

Megbüntetett buteliás. A/. -E rz sé b e tfa lv a i 
v e n d é g lő sö k  ip a r tá rs u la ta "  p a n a sz á ra  az 
O rszág o s v. e g y e s ü ld  fe lje le n te n e  H o r v á th  
S á n d o r  e rz sé b e tfa lv n i h u te liás t. h ogy  v a ­
s á rn a p  is g y a k o ro lja  a  k o r lá to lt  ita lm érést. 
A ju l iu s  h ó n a p  22 -én  m e g ta r to tt tá rg y a lá ­
so n  a b e id é z e tt ta n u k  ig azo lták  a p a n a sz ­
b a n  fo g la ltak a t, a m ire  Y ad ay  r e n d ő r ta n á ­
c so s  a b u te liá s  H o rv á th o l a v a sá rn a p i 
m u n k a sz ü n e trő l sz ó ló  tö rv é n y  m eg szeg é­
s é é r t  ö tv e n  k o ro n a  p é n z b írsá g ra , m eg 
nem  fizetés e se té n  ö t n a p i e lz á rá s ra  iiélte. 
H o rv á th  a z  Íté le tte l nem  volt m egelégedve , 
h an em  fe leh b eze tt e llen e . A tá rg y a lá s  
b e fe je z té v e l a  b iz o n y íté k u l szo lg á ló  .k is  
b u té lia "  b o ro k a t a tan u k  v isszak ap ták  és 
u tn n -u flé le n  m u to g a tták , h ogy  m ilyen  
so k b a  k e rü lt  H o rv á th n a k  ez az ita la , t. i. 
az  Íté le t sze r in t 5 0  k o ro n á b a .

Egy furcsa komikus. Tóth Kálmán nevű 
s magátiró és kém ikusnak hirdető ifjú em­

ber az egyik atföldi város vendéglőjének kert- 
kelyiségében 1 kor. belépő dij inellett ro p ­
pant érdekes előadást hirdetett, amire csak 
úgy özönlött a közönség. Mikor pedig már 
több  nem fért be, fölment az emelvényre és 
az előadást azzal nyitotta meg, hogy a több i 
következni fog. s ő egy kisé elmegy. Elment 
és vissza se jött többé. Persze a beléptő di­
jakat is magával vitte, az okozott költségeket 
pedig nem fizette meg. Ami hogy a vendég­
lősre nézve nem volt valami kellemetes. az 
szintén érthető. A vidéki kartársakat figyel­
meztetjük. hogy az ilyen egészen eredeti és 
furcsa kémikusokkal szemben legyenek óva­
tosak.

Bort. sort nem. de palinkat ihatsz! E z
I. i. a h ó b o rto s  a n tia lk o h o lis tá k  h iszek ­
egy én ek  e lső  le jezefe . E n n e k  a la p já n  áll- 
v án . ez t h iszik  s v a lljá k  é s  ez l h ird e tik  
u to n -u tfé len . vag y is  ah o l m e g fo rd u ln a k : 
H o r t .  s ö r t  n e m .  d e  p á l i n k á t  a z t  i h a t s z !  
É s ez h an g o sa n  lóg k ife je z é sre  ju tn i a 
szü re ti h ó n ap , o k tó b e r  e lső  le ié b e n , a m ik o r  
az  a n tia lk o h o lis tá k  e lső  o rsz . a lk o h o l-  
e lle n e s  k o n g re ssz u s t s z á n d é k o z n a k  ta r ta n i. 
A z a n tia lk o h . k o n g re ssz u s t h írü l a d ó  cir* 
k ú tá ré n  (fe lh ív á s> e lő k e lő  n e v e k , p á r  
o rsz . k é p v ise lő , p ü sp ö k  stb . á lln ak , ak ik  
te rm é sz e te se n  n e m  le h e tn e k  tis z tá b a n  az 
a n tia lk o h o lis tá k  tö re k v é se iv e l. M ert h iszen , 
ha  tis z tá b a n  v o ln á n a k  é s  tu d o m á ssa l b ír ­
n á n a k  a rró l,  hogy  a m a g y a r  a lk o h o le lle ­
nesek  m ű k ö d é se  tu la jd o n k é p e n  a n é p -  
b u titó  é s  s o rv a sz tó  p á lin k a lo g y a sz tá s t 
c é lo zza  é s  ig yeksz ik  e lő m o z d íta n i:  a k k o r  
n em  k ö lc sö n ö z n é k  n ek ik  o d a  n e v ü k e t 
se m  ilyen , sem  m á s  a lk a lo m m a l d ísz n e k  
é s  azt a n éze te t v á lta n á k  a m il mi é s  m ás 
m e g fo n to lta k , hog y  t. i. az  a n tia lk o h o lis ­
ták  m ű k ö d é se  a  je le n le g i fo rm á já b a n , n em  
m ás. m in t k ö zö n ség es  h ó b o rt.

Veszedelmes játékok. Kávéházakban s különösen a 
pestiekben, tudvalévőén kemény rendszabályok intik 
óvatosságra a szerencse játékok, zugbukik és lóver­
seny tippelés iránt nagyszenvedélyt éiezöket. A kávés, 
a reá váró súlyos büntetés miatt is. vigyáz az ilyen 
vendégekre, ámde bármint is ügyel, azok mégis 
csak űzik veszedelmes játékaikat, hol itt, hol amott 
titokban. Mikor aztán a rendőrség rajtok üt, nem 
Ők, hanem a kávésok isszák meg a levét. Amíg 
ugyanis a tetten éit játékosokat csak jelentéktelen 
pénzbüntetésre, addig a kávést nagy summában 
marasztalják el s többszöri rajtaérésnél az ipar- 
engedélyét is elvonják. Így nem régen két kisebb 
fővárosi kávés engedélyét vonták meg. Jelentékenyen 
megbüntették Heilinger N Népszínház-utcai kávést 
tiltott lóversenyfogadás mialt. mig a Mátyás király 

i kávést 300 koronára marasztalták el, mert a helyi- 
! ségében ferbliztck. A ferblit játszó patikus-segéde­

ket azonban csak 20—20 koronára Ítélték. Hegy 
az ilyen játékok más kellemetlenséggel is járnak,

| ezt mutatja egy szegedi kisebb kávés, F.ngloner 
B. esete, aki R. J. ottani hírlapírót besajtópörőlte 

■ azért, mert azt irta róla, hogy tiltott szerencsejáték 
' miatt büntetve volt. Az újságírót azzal mentették 
| föl, hogy hazárdjátékosok leleplezése — közérdek.
I Mindezekről pedig azért emlékezünk itt, hogy az 

érdekeltek ebből is láthassák a fenti veszedelmes 
1 játékok következményeit.

Sok az ügynök. A kevés fóka és sok esz- 
| kimó ezen a téren is bekövetkezett. Sok az 
| ügynök. És mivelhogy, sokan vannak, nagy a 
i konkurencia és még nagyobb a tülekedés a 

megélhetésért. Ez okozza aztán hogy minden 
; kínálkozó alkalmat megragadnak jövedelmük 

fokozására s még a gyengébb feltételű fópin- 
! céri állásokért is száz és kétszáz korona di­

jakat számítanak. Hogy pedig ez a számítás 
mennyire nem jogosult, ez leginkább akkor 
tűnik ki, ha az. ügynök eme tényét pertárgyá­
vá (eszik. Így járt el. mint szegedi levele­
zőnk írja, S c h n e l l e r  Ferenc főpincér is. aki 
Kenderesi Ciy. ottani pincérügynököt följe­
lentette, mert kétszáz koronái követelt tőle » 

I ezt az összeget óvadékjáhól előzetes megálla­
podás folytán lefogta. Selmeller főpincér arra 

| hivatkozott feljentésében, hogy az ügynöknek 
! a szabályrendelet szerint nem j i r  több  mint 

50  fillér s ő kényszerhelyzetben egyezett bele, 
1 hogy az állásért 200 koronát fizet Az ügy­
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nők azon védekezéséi, hogy a szabályrende­
let elavult, nem vette figyelembe a kihágási 
bíróság, hanem bűnösnek mondta ki és 100 
koronára váltuztaiandó ötnapi elzárására ítélte 
el. Kötelezte tovább i Kenderesit a 200 kor. 
közvetítési díjnak 15 nap alatt való vissza­
fizetését.

Szomorú vég. Einfall Kálmán, a magyar szakácsok 
egyik ismert s képzettebb tagja, szomorú véget éri e 
hónap első belében. Einfall nunt föszakács a csor­
batói nagy vendéglőben volt alkalmazva, az utóbbi 
napokban elméje megzavarodott s mint ilyen járt a 
csorba tó körül. A csendes, de nem közveszélyes 
elmeborultat aztán, nem lévén egyetlen üres hely 
egy magyar elmekórházban sem. Csorba községbe 
szállították, s ott egy járvány baraknak elnevezett 
épületbe tették s az elöljáróságra bízták. A töt köz­
ségben aztán — mint az „Est" közölte hogy kárt 
ne tegyen magában és másban, guz ba kötötték s 
néhány nap alatt formálisan holtra gondozták vagyis 
verték. Hát bizony ez igen igen szomorú vég. Ámde 
meg szomorúbbak azok az állapotok, amelyek mel­
lett az ilyen vég bekövetkezhetik.

Nem haitik a cimbalom. A kaposvári Csalo­
gány-vendéglő. amolyan kiránduló i nyári­
m ulató) volt. Vasárnap és (ínnepnapokon 
hangzott benne a muzsika, hétköznapi délután 
és esténként pedig a cimbalom szó. A mult- 
kori viharos napok alkalmával azonban Ka­
posvár felett is nagy égi háború dúlt. s  a 
villám belevágott a Csalogány csárdába, am e­
lyet teljesen el is hamvasztott. A leégett mu­
latóra éneklik most a kaposi hegyalján ezt a 
szom orú nótát: ..Belevágott, belevágott" —nem t 
hallik a cimpalom . . .

APRÓ HÍREK. Csőd egy Oreher ellen. Annak
idején a Fogadó is megírta, hogy Oreher Tivadar 
midőn egy lukullusi és több tündér részvételével 
kapcsolatos lakomát akart tartani: útközben az autó 
felborulása folytán meghalt. Ennek a Drehernek a 
hagyatékára aztán több hitelező kívánságára e hónap 
közepén elrendelték a csödlárgyalást — Hivatása 
közben sebezte halálra egy gyilkos ember kése 
Maye: F. nagyszebeni főpincért, aki hajnaltájban 
nem adott neki több italt, mert már kapatos volt 
és az előzőleg fogyasztott ital árával is tartozott.
A gonosz lelkű suszter az ekkor támadt szóváltás­
ban késével hasbaszurta a főpincért, aki sebébe 
reggelre belehalt. A gyilkost letartóztatták.

P apírszalvéta  beszerzése végett fői dúljon 
kartársunk a „ F o g a d ó  k ö n y v n y o m d á h o z .“ 
B u d a p e s t ,  V i l i . ,  S z e n t k i r á l y i - u l r a  3 4.

6YÁSZR0VAT. Weszprém. Werner Károly lekin- 
télyes veszprémi polgár, az ottani Korona fogadónak 
volt tulajdonosa s a veszprémi vendéglős Ipartársu­
lat egyik megalapítója és sokáig alclnöke e hónap 
líí-án fiú éves korában elhunvt. Werner Károlylyal 
egy napon hunyt el az ipari téren régi harcostársa 
ás barátja, 'Kreulzer Ferenc, fenti Ibatlársulat pénz­
tárosa és a veszprémi Erzsébet fogadónak volt tulaj­
donosa. A közszerepléstől és az üzlettől már évek 
előtt visszavonultak. Temetése mindkettőnek nagv 
gyászpompával s az ottani kartársak valamint a kö­
zönség osztatlan nagy részvéte mellett történt

Berkovfts Béla kassai kávés e  hónap közepével 
elhalálozott.

Id. Róilh György fővárosi (kőbányai) vendéglős 
e hónap 20 án elhunyt. Végtis/tességén, mely julius 
21-én töltént, úgy a vendéglősök, mint a közönség 
köréből uagyszámu közönség vett részt

Horváth József orosházai vendéglős e hónap 27- 
én, hosszas szenvedés után elhunyt. A nagy kfir.be- 
csülésben és tiszteletben részesült vendéglős kar­
társunkat, akinek kezdeményezésére létesült az otta­
ni vendéglős ipartársulat, e hónap 28 án temették 
az otlanf és környékbeli vendéglóskar és a közönség 
nagy és mcgilletödö részvéte mellett.

Gubek János fővárosi vendéglős, mint lapzii latkor 
nagy részvéttel értesülünk, e hónap 28 ín, 47 éves 
koriban elhunyt. Temetése julius Dirin történt a 
közönség és a kartársak mély részvéte mellett. 
F.lhunytát özvegyén sz. Novák Márián kivül kiterjedt 
rokonság, köztük Kosola Ödön b. almádi vendég­
lős gyászolják.

Áldás és béke poraikra.
Vezéroldallal szemben levő horitéklapon közölt 

«Polorán> (kitűnő féregirtó) hirdetés, valamint a 
többi ottani hirdetményre, itt is felhívjuk a t. kö­
zönségünk figyelmét.

Egylapos étlapok tetszetős, csinos formában 
készülnek a F o g a d ó - n y o m d á b a n  (Bpest, Vili., 
Szentkirályi-utca :I4. sz.). Könnyű kezelés, nagy 
nyomdai ármegtakarítás.

Mundus. az egyesült hajlított fabutoigyárak rt. a 
legrégibb bútorgyárak egyike, melynek gyártmányai 
a fogadós, vendéglős és kávés szakkörökben is 
igen elterjedtek és kedveltek. A jónevü cég hirde­
téseire itt is fölhívjuk t. olvasóink figyelmét.

Kongresszusi históriák.
Apró-cseprő esetek. A hosszú ut. A csavargó 
folyó... Malom mindenütt és sehol fogadó. Ne 
bántsd, had' búsuljon. A kis Magyari. A »Máv*. a 
kongresszuson. Béke. Nyekrics Biatye. Elhalasztott 
felköszöntők. Ahol nem olvasnak újságot. Távozz 
tőlünk sátán I Távszónoklat, aminek a kézdi fogadós 
hieti meg az árát A marosvásárhelyi föpincérek.

Köpincéi, mint színházi pénztáros.
A n tu ll h ó n a p  e le jév e l M a ro sv á sá rh e ­

lyen  la r lo tl  o rsz á g o s  v en d é g lő s  k o n g re sz - 
szu s h is tó r iá já b a  sok  a p ró -c se p rő  ese t 
k a p cso ló d ik . A pró . k icsi d o lg o k , a m e ­
lyek b ő l a nag y  e se tek  s z ö v ő d n e k  s a m ik e t 
m in d  m eg írn i és so rb a  szed n i a z é r t  se 
leh e tség es, m e rt a k k o r  m á s ró l se  e sn é k  
szó  a  la p b a n , m in t k o n re sszu s i d o lg o k ró l. 
M ár ped ig  k é t-h á ro m  szám o t c su p a  ilyen 
h is tó r iá v a l m eg tö lten i, m ég  se  v o ln a  he lyes, 
m ert az  é rd e k e s sé g  u n a ln tn ssá g b a  m e n n e  
á l. V agyis b e ig a z o ló d n a  a z  a m o n d á s , 
h ogy  a jó b ó l is m eg á rt a sok . így hál 
c sa k  eg y ik e t m ás ik a t, az  é rd e k e se b b  d o l­
g o k a t e m lítjü k  m eg . a z o k o n  k ivü l. a m ik ­
rő l m á r  sz ó ltu n k  e la p o k  h a sá b ja in . F.zek 
te rm é sz e te se n  csak  o ly a n  k ise b b  ese tec s- 
k ék . am ik  a k o m o ly  ta n á c sk o z á s i részen  
k iv ü l e sn ek , d e  a z é r t  m égis s z o ro sa n  
h o z z á ta r to z n a k  a  k o n g re ssz u s  h is tó r iá já ­
hoz. m e ly e t k ü lö n b e n  m eg ism ern i c sa k  
ugv leh e t, ha  ez e k e t az  a p ró -c s e p rő  e s e ­
te k e t is ö sm e r jü k .

S o k an  m o n d tá k , a F o g a d ó b a n  js  vo lt 
szó  ró la , hogy  a /  id e i k o n g re sszu s i u tazá s  
so k  id ő t ve tt igén y b e . H át az igaz , hogy 
n e m  é p e n  v a la m i k is  rö v id  u t a  B u d a ­
p e s t —m a ro sv á sá rh e ly i.  E g y  te lje s  nap . 
ső t m ég az  é js z a k á b ó l is egy  jó k o ra  d a ra b  
m egy  rá  A reg g e li h é tk o r  in d u ló  g y o rssa l 
u g y an is  csak  é j je li  11 -k o r leh e t V ásá r­
h e ly re  ju tn i. P e rsz e , b o n y o d a lm a k k a l, 
vagy is úgy. h o g y  a  g y o rs  c sa k  K o lozsvárig  
m egy é s  o tt d é lu tá n  h á ro m  ó ra k o r  m egáll, 
m in t egy  faszen t. T a p o d ta t se  m egy 
to v á b b . M iután  a k ő v e tk e z ő  sz e m é ly v o n a t 
csak  ké l ó ra  m u lv a  h a lad : az  u ta so k  
k e d v ü k re  sze m lé lő d h e tle k  e l a szép  k in ­
c se s  v á ro sb a n . U gy an íg y  v acso rá z h a tta k  
S z é k e ly k o c sá rd o n  is. h o l sz in te  ké t ó rá ig  
v a ló  v á ra k o z á s . B o lo n d  egy b e o sz tá s  ez, 
d e  igy v an , m e rth o g y  ez t a M áv. b ö l­
c sessége  igv ta r tja  c é lirá n y o sn a k .

M indez! le szám ítv a , az  u t m égse  m o n d ­
h a tó  h o ssz ú n a k  é s  u n tu l k e v é sb é  u n a l­
m a sn a k . Az e ls ő  ké t tő s tá c ió i: Szo lnok  
s P ü sp ö k la d á n y t p á r  ó r a  a la tt lu tja  be a 
v o n a l s V á rad o n  tú l m á r  a d é li időnek  
is v é g é re  já r ;  I ly en  reggeli s  eb éd lé si 
id ő k ö z ö k  az tá n  é sz re v é tle n  tű n n e k  el. 
A zu tán  m eg  jö n  a c sa v a rg ó  fo lyó . 
„N in i egv  seb es  fo lyó !*  sz ó ln a k  m eg­
le p ő d v e  H év k ö rü l azo k . k ik m ég nem  
ism éi ő sök  itt a lá jv is z o n y o k k a l. P ersze , 
m in d e n k i szem m el k isé ri. A fo ly ó  a  v o n a l­
la l szem b e  jön . á m d e  m ég  en n é l is s e b e ­
se b b e n  é s  zú g v a  iram lik  — B ih a r fe lé . S 
h o l e ltű n ik , Imi m eg  e lő b u k k a n  az  e rd ő s  
b é rc e k  közü l. V agyis c sa v a ro g  fo ly ton . 
K isseb csen  túl a z tán  v égkép  n y o m a  veszik . 
D e n em  so k á ra  (e ltűn ik  egy  p a ta k o c sk a . 
E gy  k icsi p a ta k , m ely  m in d u n ta la n  á l-á l-  
szö k ik  a v a s u l  a la tt.  E g e re s  és X a g y d a ró c  
tá já n  m á r  te k in té ly e s  h id ak  v a n n a k  in jta  
é s  nag y  m a lo m h á z a k  e m e lk e d n e k  lö lö lte . 
K u thy  Is tv án , ak i igen  nagy  figyelem m el 
é s  g y ö n y ö rk ö d v e  szem lé lte  a b á jo s  szép  
v id ék e t. — a n eg y ed ik  m a lo m n á l nem  
á llh a tta  m eg jeg y zés n é lk ü l.

— C sav a rg ó  lo ly ó , v ízesés, g y ö n y ö rű  
b é rc o rm o k , az tá n  m a lo m  és  m eg in t csak  
m a lo m  és  seh o l e g y  fogadó , n o h a  pedig  
ezen  a tá jo n  m in d e n  d o b á sn y ira  á llh a tn a  
e lé le  üz le t és v iru lh a tn a  az  id e g e n fo rg a ­
lom ! m o n d ta  m é lta tlan k o d v a .

— N o, légy  csak  tü re lem m el, m a jd  lesz

a m o tt e lé g !  -  te le lte  rá  K ortsák  I. 
k o n g re ssz is ta  é s  e g y ú tta l a  h ir te le n  e lő - 
b u k k a n n ó  K o lo z sv á rra  m u ta to tt.

P á r  p illa n a t u tán  K o lo zsv á ro n  v o ltak .

K o lo zsv á rra  é rv e  m a jd  az ö sszes  kon g - 
re ssz is ták  k o c s ira  k a p ta k , hog y  a m ásfé l 
ó r a  m u lv a  in d u ló  v o n a tig  a nev eze tt 
v á ro s i m eg tek in tsék . H eh e rlin g  A dóit sz é ­
k esfő v á ro s i lo g a d ó -lu la jd o n o s . az  e lő n y ö ­
sen  ism ert k o n g re ssz u s lá to g a tó . egy  fel­
v id é k i k a r tá rsá v a l k o cs izo tt b e  a v á ro sb a . 
M ikor a M átyás k irá ly - te re t m e g k e rü lv e  
a X e w y o rk  fo g ad ó h o z  é r te k , v a la m i ö t­
lö tt szem éb e  s az  irá n t tá jé k o z a n d ó , 
m eg á llíto tták  a k o cs it s a lo g ad ó  
e lő tt á lld o g á ló  E észl Jó zse l tá rsb é r lő t 
szó líto tták  m eg. p e rsz e  illő  tisz te le tte l. A 
m eg szó líto tt a z o n b a n  e lfo rd u lt, m in th a  
m it se  lá to tt vagy  h a llo tt v o lna .

- X o-no . csak  az t a k a r ta m  k é rd ezn i, 
h ogy  m ié r t fá j a s z i v e — m o n d ta  t ré fá ­
san  H eherling .

— X e bán tsd , h ad  b ú su ljo n , h iszen  
ü re s  a k áv éh áza , ü tö tte  e l a d o lgo t 
n iég  t ré fá sa b b a n  H eh e rlin g  k a r tá rsa .

A b u d a p e s ti  v o n a tta l  é rk e z ő  kon g resz- 
sz isfák a t S z é k e ly k o c sá rd o n  M agyari D énes, 
a n ia ro sv á sá rh e ly i ip a r tá rsu la t  n ag y lev é - 
K enységü  je g y z ő je  lo g ad ta . ro p o g ó s  b eszéd ­
de l, sz ives  k ö sz ö n tő  szó k k a l. A nag y  töm eg  
lá ttá ra  a  le lk e sed ésn ek  v a ló sá g o s  lán g ja  
c sa p o tt ki a  k is e m b e rb ő l. M erthogy  M a­
g y a ri k is te rm e tű , a lig  1 2 0 -  130 cm . m agas. 
D e am ily en  a p ró sz e rü . é p  o ly  nag y  és 
h a szn o s  m u n k a e rő . K ü lö n b en  v á ro si 
ta n á c sh iró  ( ily en n é  é p  a k o n g re ssz u s  
e lő tt lé p e tt e iő). d e  am i b ra n c s u n k b a  
m á r  vag y  tíz  é v e  b e le k e v e re d e tt s az 
o tta n i k a r tá rsa k , v en d ég lő sö k , fö p in cé rek  
é s  k ö z te  o ly a n  v iszo n y  fe jlő d ö tt ki. hogy el 
sem  igen  tu d n á n a k  e g y m á s  n é lk ü l lenni, 
így  ha  b á rk in e k  b á n n i  k issé  n eh e z e b b  
ügye v an . csak  M ag y arih o z  m en n ek . Kü­
lö n ö se n  a m ió ta  ip a r tá rsu la t  v an  V ásár­
he ly en  é s  a n n a k  a k is  M agyari a je g y ­
ző je  H ogy a m a ro sv á sá rh e ly i k o n g re sszu s 
o ly  rö v id  idő  a la tt, o ly a n  k itü n ő e n  lett 
m eg sze rv ezv e  é s  e lő k ész ítv e  ; n agy rész t 
sz in te  M agyari m u n k á já n a k  k ö szö n h e tő . 
X o é s  S c h w e itz e r  e ln ö k n e k , ak iv e l é j s 
n a p o k a t tö ltö tt el és d o lg o z tak  a k é rd é ­
sek  leg jo b b an  v a ló  m eg o ld ásán  Hogy 
a z u tá n  ezt a m u n k á t m e n n y ire  sz ívbő l 
(és nem  s a b lo n s z e rű é n ' v égez te  M agyari. 
az  a b b ó l tű n ik  ki. hogy az e lő re  lá th a tó  
s ik e rn e k  ó  ö rü lt  leg jo b b an . E z a z  ö rö m  
lá tszo tt ra jta  a k k o r  is a m id ő n  K o c sá rd o n  
a k o n g re ssz is ta k n a k  ezt ú jságo lta

— K edves u ra im , n ag y o n  jól lá tszan ak  
h a la d n i a d o lg o k  ; m ég a _M áv.‘ is rész t 
fog v e n n i k o n g re ssz u su n k o n !

— D e h isz  a k k o r  m eg  is o ld ju k  az  id e ­
g en fo rg a lo m  k é rd é s é t1 szó lt K or­
tsá k  A lajos. (A m it le g in k á b b  h e ly e s e l j  az 
e rd é ly i id o g e n lo rg a lo m  h ián y á t e lő ző leg  
k o n s ta tá ló  K u thy  Is tv án .'

A „M áv.“-n a k  a k o n g re ssz u so n  va ló  
ré sz v é te lé t m ég  az o n  é js z a k á n  ak k é n t 
ta p a sz ta lh a ttá k , hogy  a n ap n á l fé n y e se b b e n  
k iv ilág íto tt n ia ro sv á sá rh e ly i p á ly a u d v a ro n  
a  lő v á ro s  te lő l é rk e z ő  k o n g re ssz is ták  
fo g a d á sá ra  o ly a n  é k e se n  fö ld isz ite tt s á tra t 
á ll í to tt  fel a főnökség , am in ő t csak  fő h e r­
ceg! szem é ly iség ek  é rk e z é se  a lk a lm á v a l 
s z o k ta k  a lk a lm azn i. Az é rk e z ő k  az  e l r a ­
g a d ta tá s  h a n g ján  m o n d ták  ezek e t:

— H át m égis igaza v a n  a  k is M agyarinak .

Az ism e rk e d é s i e s té ly  u tá n  tö r té n t ez 
az  a lá b b i k e d v e s  kis h is tó ria

A T ra n s y lv á n iá b a n  ta r to tt  ism erk ed és i 
e s te  b e fe je z é se k o r  O ro sz lán  G á b o r  k iad ta  
a  je ls z ó t n é h á n y  ism e rő sn e k , hog y  a
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H óval k á v é h á z b a n  ló g n a k  ta lá lk o z n i. At 
is  m en tek  é s  rö v id e s e n  ö s sz e  is v e rő d te k  
a n n y ia n ,  hog y  a  k á v é h á z  u tca i te ra ssz á n  
c su p a  k o n g re ssz is ta  v en d é g e k e t le h e te tt 
lá tn i M ik o r p ed ig  k iittá k  fek e té ik e t é s  a 
tö b b  n é h á n y  T ö r le y t e lfo g y asz to tták , 
m in teg y  ti tk o s  je la d á s r a  fö lk e re k e d te k  és 
á tv o n u lla k  a szem b en  lev ő  K o rzó  k á v é ­
h ázb a . A m en e t m in d e n  e lre n d e z é s  né l­
k ü l ugv  ig azo d o tt, hog y  a  jó k o r a  c sap a t 
é lé n  a  ti n m e i h íre s  H o sb a c h o r  fogadós 
é s  M eider 1. to v á b b á  S tau sz  Jó zse l 
H o y a l-k áv és. d itró i P u sk á s  B é la  és H osen - 
bac li M.. a  k o lo z sv á ri F e re n c  Jó z se f  
In g a d ó  tá rs tu la jd o n o s a  b a la d ta k  A m ik o r 
p ed ig  b e lé p le k  K ec h n itz e r  .K o r z ó -4 k áv é - 
h á z á b a . az  egy ik  ho sszú  a sz ta ln á l pezsg ő ző  
tisz tek  é s  tö b b  v á ro s i e lő k e lő  t isz tv ise lő  
h a rsá n s  é lje n z é sb e  tö r te k  ki. H ogy m it 
é lje n e z te k  ’ A zt a je le n e te i ,  a m ik o r  H ech- 
n itz e r  a v en d ég ek  fo g a d ta tá sá ra  s ie te tt s  a 
k o n g re s sz is tá k k a l. S tau sz  k a r lá rs á l  is m e­
leg en  k ö sz ö n tö tte . A m a g y a rá z a ta  p ed ig  
az  e se tn e k , hog y  M aro sv á sá rh e ly  ké t e lső  
k á v é sa . H e c h n itz e r  é s  S tau sz . é v e k  ó ta  
n e m  b eszé llek  eg y m ássa l, c sa k  úgy  _kon- 
k u r re n c iá lis "  szem p o n tb ó l, am i k ü lö n b e n  
ü z le te m b e re k  k ö z t n em  r itk a  e se t: m ely  
v iszo n y n a k  a z o n b a n  e z ú tta l  vége  sza k a d t 
s a  d e ré k  sz a k e m b e re k  le g jo b b  b a rá to k  
le tte k . A lá to g a tá s t  p e rsz e  H ec h n itz e r  
rö v id e s e n  v iszo n o z ta  a  H nyálhan .

(Folytatjuk)

N Y I L T - T B R .

Ü zleti p á lyáza t.
A budapesti posta és távírda igazgatósága pályá­

zatot hirdet a Budapest Józsefvárosi telefonköz­
pontban Vili. Mária Terézia-lér a személyzet részéie 
általa berendezendő étkező vezetésére. A pályázati 
feltételek a • Székesfővárosi vendéglősök és koes- 
márosok iparlársnlalu- irodájában »IVII. Rá k ó d ­
ul 19. félemelet« megtekinthetők.

Pályázati határidő: 1914 augusztus hó 16, dél- 
előtt II óra Az Elnökség.

Egy jóházból való f i i
teljes e'látásaai és ruházattal pincértamncnak 

felvétetik
N eu m a n n  L ip ó t vasúti vendéglős

KISKŐRÖS iPályaudvar)

Ü Z L E T I H ÍR E IN K .
A  Fogadó szerkesztosege és kiadó 

hivatala a  m ai n a p tó l k ezd v e  R á k ó c i  
ul 19. sz. , II. u d v a r ' félemeleten v an . 
T . k ö z ö n s é g ü n k e t  k é r jü k , h o g y  e z u tá n  
m in d en  p o s ta i  k ü ld e m é n y t é s  m e g k e re s é s t  
e r r e  a  c ím re  in té z z e n .

Fürdői előfizetőink közül azokat, akik elő­
fizetésükkel elvannak maradva, ezúton kérjük 
föl. nogy az esedékes dijakat kiegyenlíteni 
illetve keküldeni szíveskedjenek. A , Fogadó" 
kiadóhivatala Hpest. R ikóci-ut 19 félemelet.

Figyelmeztetes. A zon e lő fize tő in k e t, kik 
a .F o g a d ó t - a  m e g je le n é s  n a p já n  n em  
k a p já k  m eg . k é r jü k , sz ív e sk e d je n e k  a 
k ia d ó h iv a ta lt  egy  lev e le z ő -la p o n  é rte s íten i.

Iá sj-barak. A múlt évi rossz időjárás következ­
tében alig volt vidék, ahoi jó bor termett volna. 
Kivételt képez a „Visontai és a Mitrahegyaljai 
Szőlőtelepek Bor ért ékesítő r.-társ-", melynek uj 
borai minőség tekintetében még az eddigi termést 
is jóval fölülmúlják.

Nagyszebenben az Unikum étterm et é s  ká­
véházat K o v á t s  Károly, ottani ismert vendég­
lős megvette A nagy kiterjedésű üzletet Ko- 
váls kartársunk teljesen átalakítja és újonnan 
rendezi be Az átalakítási és berendezési költ­
ségek 150,0110 e z trk o ro m ra  rúgnak. A meg­
nyitás e hónap vége felé történik.

Hayer Ferenc m egvette  B u d a p e s te n  a 
V I. H o ld -u tc a  d  s z .  a la tt i  F e h é r  A n d rás- 
lé le  v e n d é d lő l. a m e ly e t ú jo n n a n  re n o v á l­
va  é s  re n d e z v e  e b ó u a p  15-én n y ito tt m eg.

Püspökladányban a  v a sú ti v e n d é g lő  b é r ­
le té i h a l m a i m  F e re n c  ism ert tre n c s é n h ő -  i 
lak i v a sú ti v en d é g lő s  n y e r te  el, D a lm an n  
k a r tá r s u n k  u j ü z le té t  e  h ó n a p  e le jév e l 
veszi á t  s a já t  keze lé séb e .

Nagyatádon az Otthon kávéházat és vendéglőt 
Kertész A volt üzletét, megvette Gyurkó Mihály 
előnyösen ismert és hosszú évekig a miskolci vjsuti 
vendéglőnek volt föpincére- Gyurkó kartársunk 
üzletét teljesen átalakítja, több szobával kibővíti s 
úgy ezeket, mint az éttermi helyiségeket és a kávé- 
házat modern felszereléssel látja el. Az átalakítás 
most folyik, m-g az üdét megnyitás .Gyurkó -fogacó* 
címen e hónap közepével fog megtörténni. Üj fogadós 
kartátsunknak kívánunk sok szerencsét!

Klopfer Hermann ism eri fő v á ro s i v e n d é g ­
lő s  a VI.. S zo n d y -u tc a  57  sz. a la tt egy  uj 
v en d ég lő i ü z le te t  lé te s íte tt. K lo p te r  k ar- 
tá rsu n k  u j ü z le té t a  m ai ig én y ek n ek  m eg- 
le le lő  s z é p  r s im iu l re n d e z te  b e  é s  ü n n e ­
p é ly e se n  c  h ó n a p  25 -én  n y ito tta  m eg.

Szegedi paprika. Valódi édes nemes rózsapaprikát 
küld Horváth Ferenc paprikás. Szeged, amely pap­
rika kellemes ízt és szép szint ad az ételnek. 5 kg-os 

I postacsomag kg-kint 3 kor. 20 flll. Gulyás-(csipös) 
paprika kg-kint 2 kor HU fill. Tessék próbarendelést 
tenni. Alapítva 1906. Árjegyzék és minta bérmentve

Kassán a B o y a l-é tte rm e k e t I m r e d y  He- 
zső . a z  o tta n i A n d rássv  k á v é h á z n a k  h u ­
z a m o sa b b  id ő n  a l  vo lt lő p in c é re  b é re lte  
k i s  az  ü z le te t egész  u ja n  re n o v á lv a  és 
re n d e z v e  n y ito tta  m eg. Uj ven d ég lő s  kar- 
tá r su n k  v á lla lk o z á sá h o z  k ív á n u n k  sok  
sze ren csé t.

A szatm ári Pannonia-fogadb átalakítása kö­
zeledik a befejezéshez. A nagy munkálatok- 

| kai, átalakítással és berendezéssel Pongrátz és 
. Horváth kartársaink augusztus hó közepére 
I teljesen kész lesznek, úgy hogy akkor 

teljesen átadhatják a pazar fényes fogadói üz­
letet a forgalomnak. A „Pannóniát" különben 
a két derék tu lajdonos szakavatottsága és ki­
tűnő  konyhájok az ottani közönségnek már 
kedvelt helyévé avatták.

Nyilatkorat. Alulírott F. sz. k. város szállásmeste-e 
igazolom, hogy az Ön „ Polorán“ poloskairtóját a 
laktanyákban kipróbáltam, s elismerem, hogy az 
hatásában az összes más poloskairtókat határtalanul 
felülmúlja, mely érdemet szolgáltat arra, hogy az 
ön „Polorán" (Hiv. pecs. helye) Tr. A. szállismester.

Huszton a Pannonia-fogadót megvette 'la ­
k á c s i  M árton, a kolozsvári F erenc József- 
fogadó áttermenek voli föpincére Az uj tu­
lajdonos üzletét egész ujan alakítja át és ren­
dezi be. Az átalakítási munkálatok aug. 15-re 
fejeződnek ne k be és ugyancsak akkor történik 
a megnyitás. Vállalkozásához kívánunk sok 
szerenezét!

KERESTETNEK. T. olvasóinkat kérjük, hogy az 
alább keresett címek hollétét, kartársi szívességből, 
a megtudni óhajtókkal egy levelezőlapon közöljék. 

í Slrén'/er János hollétét kérem tudassa velerr.:
1 Kozák Béla főpincér. M ármar ossziget, Kisprpa-
Í vendéglő.

Schifher János és Csőnek István pincérek hollétét 
kéri tudatni Rorbáth Antal föpincér, Marosvásir- 

. hely, Konó-kávéház.
I Tuller György hollétét kéri egy lev. lapon tudatni 
I Csuka József fizelöpincér. Högyész, Nagy fogadó. 

Gránic Ferenc pincér jelenlegi hollétét (1861-ben 
Baksafalván, Vas-megye, született) aki tudja, szíves­
kedjék egy lev. lapon a •Székesfővárosi vendég­
lősök és kocsmárosok ipartársulatát" (Budapest. 
Vili. Rákóci-ut 19 sz.) értesíteni. Kérjük azt is i 
megírni, hogy az illető jelenleg milyen állásban 1 

i működik.
Keszthelyen az  E rz séb e t- lo g ad ó t B o c s k a i  j Jó z se l k a r tá c su n k  egy  n a g y sz a b á sú  léli 

k e r tte l b ő v ite te tte  ki. a m e ly e t 20.000 ko - 
! ró n a  k ö ltség g e l a m ai ig én y ek n ek  
i m eg fe le lő  m o d e rn  b e re n d e z é s se l s ze re li 1 
I lö l. Jó h irn e v ü  ü z le té n e k  ez l a sz é p  ré sz é i ‘ 
j B o csk a i g a z d a  c  h ó n a p  e lse jé v e l n y ito tta  
I m eg- I

Családi öröm. Gáspár József keszthelyi vendég'öst 
, derék neje egy egészséges fiúval ajándékozta meg i 
( A honpolgárt Ferencre és Józsefre keresztelték.

Erzsébetvároson a N é p k e rt  - v en d ég lő i 1 
P l a y e r  P é te r  e lő n y ö se n  ism eri lő p in c é r  j 

: m eg v e tte  ille tv e  k ib é re lte . P la y e r  k a r tá c ­
su n k  a z  ü z le te t egész  u ja n  á ta la k í to t ta  é s  J 

í m eg fe le lő  sz é p  b e re n d e z é s se l lá tta  e l. A/. I 
I ü n n e p é ly e s  m e g n y itá s é  h ó n a p  e le jé n  vo ll.

Bárány zene keltés. Budapesten a Kertész-u. 22- 
szám alatt lévő vendéglőt uj gazdája, Bienner János 
nemrég újra renoválva rendezte be. Ám a Brennei 
vendéglőnek nem csak ez és jóborai s konyhája 
képezi nevezetességét, hanem llárány Alajos zene­
kettőse. — Bárány A. volt ceglédi majd budapesti 
vendéglős ugyanis a harmónika zenében valóságos 
művészetre tett szeit s ezt a képeszégét, amikm 
betegsége miatt nem folytathatta a vendéglős és 
pincérfoglalkozást, úgy juttatta érvényre, hORy egy 
hasonló jó művész hegedűssel összeállóit és zene­
kettőst alakított s esténként hangversenyeket tar - 
tanak Most már közel kél éve játszanék a Kertész­
utcai Krenner féle vendéglőben, amclvet a vendégek 
a Bárány-zenekeltös miatt állandóan és ugyancsak 
szép számmal látogatnak.

Ciliiig P. is Társa vállalat i Tekeasztál-
gyár). Törv. bej. cég lliulapesl, V ili. k é r , Köz-
lemelö-ul S. sz. (Baross-tér mellett _ Mosonyi-ut
sarok). Az összes tervek művészek által készíttet­
nek. — Költségvetések és felvilágosítások díjtalanul.

Nagybajomban (Somogy m.) A Braun Miksa 
féle vendéglőt megvette örök áron Z a iu iy y il  
Sándor ottani vendéglős. Zavagyil kartársunk 
az üzletet több  fogadói szobával s szép é t­
teremmel bóvilette ki és az egészat uj m o­
dern berendezéssel szerelte föl. Az ünnepé­
lyes megnyílás augusztus l-én  történik.

í

M o d e r n  k o n y h a g é p e k ,  
tűzhelyek, vörösréz edények,
hútö es fagyasztó készülékek, valamint
fagylaltgépek S  jégszekrények, 
teljes k ia y h a b ir iR la i ii ik  k i i lk á i ,  »•■- 
l i l l i .  a i i l l a l a  i i  la ttu ta k  M a iira .

Mayer Hermann és Hirschler
Budapest VI., Teréz-karut 48.

Te lilii I I7 - N .  állandó raktár. Saját irártmány.

U j! U j!
Kóstolta már az

Exotique n é v e n
forgalomba hozott habzó liqururt ? 

Mintákat készséggel küld

Messer és Hdelmann cég
B u d a p e s t , W e s s e lé n y i«u tc a  13.

Huszt városában (Máramaros m.i az Uri-kaszinó 
vendéglője /. é. augusztus lö-löl 3 évre bérbeadatik. 
A vendéglőhöz egy nagy étterem, sőntés, nagy 
kerthelyiség, kuglizó és tenisz-pályával, konyha, 
lakószoba előszobával stb. tartozik. Évi bérösszeg 
700 korona, mely évnegyedenként előre fizetendő. 
Óvadék: 350 korona. A vendéglői berendezés átvé­
teléhez, mivel az a vendéglős tulajdona, 370 kor. 
szükséges. Iratokat a vendéglős tetszés szerinti 

helyen szerezheti be. Bővebbet:

Marjai Ferenc Huszt.
E la d á s r a  k ín á lu n k

cirka 1000 hektoliter príma asztali és pecsenye bőit

Mezőgazdasági Forgalmi és Értékesíti Vállalat
Budapest. Üllöi-ut 55 szám. 1—2
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Évtizedek óta úgy a fővárosi, mint a vidéki jobb szállodák, vendéglők és kávésok szállítója

Löwenstein Mihály utóda Horváth Nándor
FiAMrletek : S»abh»jf. Báró Eőtvós.t 8.

A lap ítv a  1864. C se m e g e á ru k  (sa jto k .)  K ávé . Ita lok .

l 7.

S a já t é rd e k é b e n  k é r je n  á r la p o t  !

Lakás- es helyváltozas-ukat je le n tő  tiszt, 
p in c é r -e lő f iz e tő in k e t k é r jü k , hog y  vo lt 
a lk a lm a z ta tá s u k  vag y  la k h e ly ü k e t sz in tén  
sz ív e sk e d je n e k  m eg írn i. F o g a d ó  k ia d ó -  
h iv a ta la . B u d ap est. R ák ó c i-u t 13.

HELYVÁLTOZÁSOK. — Budapesten a Keszey-étier- 
mek föp. állását Nagy László foglalta cl. /.<*ö///n- 
>jer Ferenc a Palace fogadó szobafónőki állását 
töltöttébe- liernáth J i’izsef Abbáziában a „Orand ho­
tel" kávéháza föp. állását foglalta el. Keszthelyen 
az Erzsébet fogadó föp. állását Weber Janó. töltötte 
be. Tapolcán a Dicnes-fogdó föp. állását Szarka 
Dénes foglalta el. Csáktornyán a Zrínyi-fogadó föp. 
állását Kiss István töltötte be. Árva Ernő Debrecen- . 
ben az Otthon-kávéház föp. állását foglalta el. Ilu/- ! 
nagel Lajos Marosvásárhelyen a Royal-kávéházban I 
foglalt állást. Brassóban a vasúti vendéglőben Ta- I 
kacs Zsigmond éth állást nyert Gyergyógyószent- 
ntlklósón a Szilágyi fogadó kávélizban Ilin III Jö- | 
zsef föp . melleit Marinrer József r fizetóp és j 
Ben- Ferenc tn. tekeőr nyertek alkalmazást. Kötlek , 
Vilmos Oravicán a Korona-fogadó föp. állást töltötte 
be. Göngyösön a Korzó-kávéliáz föp. állását Schwarlz 
Márton tölti b e . mel’ette Schiilz Rudolf reggeli 
fizetóp. mig Kalesza Gyula és Sánlrer Héla mint 
segéiip. műkő nek. Vizaknafiirdön a Kincstári ét­
terem föp állását Maulner László töltötte be. 
f .  itt m. fizetóp Hátiul Ferenc s in éthordók: 
Hun und fi Győző, Hergner Gusztáv, Palay Emil és 
Csákvárg Frigyes müköduek. Á kincstári fogadó 
szobafónőki állását l'ran  László tölti be Fogarason 
a Merkúr fogadó föp. állását Schfíner Lajos foglalta 
cl. Vízaknán a SchuIK r kert föp. állását llrrbert 
Péter tölti be

P A P Í R S Z A L V É T A
1000 drbonként 3.80 Szállítja a F o g a d ó  k ö n y v ­
n y o m d a  B u d a p e s t  S z e n t k ir á ly i-u t c a  S4.

Eladó vendéglő
KOMÁROMBAN, a legforgalmasabb helyen, ét­
terem és beszállóval 1915. május l-töl. Beren­
dezés nélkül is hérbevehető, esetleg házzal együtt 

eladó. Bővebb felvilágosítást nyújt

Kohn Jakab Komárom

EGYRÖL- MAS ROL.
A tabotában.

— Több budapesti vendéglős meg egy sereg 
kávés, már évek óla elkeseredetten panasz­
kodnak a VII. kerületi füstokádó kemények 
miatt. Vájjon miért nem talál meghallgatásra 
az a sok keserű panasz.

— Mert, hogy a szegény fővárosnak hiány­
zik az ehhez való pénze és — sütnivalója. 
Ugyanis előbbit a folytonos ..dajcsolásba" 
belecsődült N époperára, mig utóbbit a sok 
munkanélküliek számára sütött kenyérhez hasz­
nálták föl.

Azt m ondják, sőt a ..Fogadó" is irta, 
hogy a vendéglősipar terén nagy m érvben 
folyik a tisztességtelen verseny. Most aztán 
kisül, hogy nem csupán ez az ipar áll egye- i 
diil e tekintetben. A pesti fiskálisok szintén { 
nagyon egymásra licitálnak, mint ez Baloghy 
elnök urnák a tvsz. szolgákhoz intézett in- 
telmi felhívásából is kitűnik. Szóval a / is k á lis - 
ip a r  terén is virágzik a tisztességtelen ver­
sengés

— Az antialkoholisták tudom ányáról mint 
annyi sokszor, megint beigazolódott, hogy az , 
közönséges hóbortnál nem egyéb. Ugyanis a 
napokban hall meg G árdony hake  londoni
• magyar származása) fiskális, aki egyszáz és 
néhány évet élt. s mind végig- ivott bort, , 
ivott sört sől, reggelenkint egy-egy kupicácska ] 
jó féle papram orgót is. A legnagyobb és 
tekintélyesebb angol és német lapok amikor 
ezt hírül adták, kivétel nélkül ezzel a kér­
déssel végezték közléseiket: „Mit szólnak
m indezekhez a hóbortos antialkoholisták \ '“

I M I  szálloda
18 naponta elfoglalt szobival, jófoigalmu ven­
déglő-üzlettel. kilencéves szerződéssel éa olcsó

miatt eladó. Bövehbet Horn vendéglősnél.
B u d a p e s t,  V ., V áci u l 12 szám .

Á t a d ó  ü z le t .
A saját házamba való átköltözés miatt még négy 

éves szerződéssel biró jó  f o rg a lm ú  Ü z le te m e t 
bérbe adnám augusztus 1-re, igen szerény teltételek 
mellett. — Az üzlethez egy ivó, egy étterem, egy 
körhelyiség, konyha, kamra, két szobás vendéglői 
lakás, szép kerthelyiség, konvhaker . nagy istálló, 
fészer, kocsiszín, 8 sertesállás stb tartozik Továbbá 
a házhoz tartozó telken van a sertésvásár, ami szép 
jövedelmei hoz. — Bővebbet: -a v a g y il  S á n d o r  
Hattyú-vendéglős, N a g y b a jo m  (Somogvmegye).

Legkoraibb csemegeszőlő
Csabagyöngyét, julius 25 tői kezdve 5 klg.-ot 
postakosa Tikban itteni postára vagy vasút állo­
m ása leladva, utánvét mellett 5 koronáért, pénzt 

előre beklildva, postán bér ment ve szállít

Eladó vendéglő és szálloda
Tiszafüred állomása közvetlen ále’lenében. beren- 
dezésscl együtt, más vállalat miatt azonnal eladó 
Az épület áll külön átló süniét, étterem, separé, 
hal vendégszoba, nyári helyisét/, felső alsó konyha 
éléskamra. Táskáim a, jégverem. 3 szobás lakás, 
cselédlakás. Az épület még 8 évig adómentes. Krte-

tulajdonossal Pilitzer Ignác. Tiszafüreden.

| egyedüli legszebb kiránduló helyén egy teljesen és , 
csinosan berendezett téli es nyári vendéglői üzlet, 1 

| másik ilyen üzletem miatt azonnal elzdó. Az üzlet- I 
hez : nagy étterem, külön szoba, szép tefrasz, zene- 

, pav illőn, nagy kert, 400 szék, 120 asztal, kettős I 
tekepálya, söntés isörkimérö, borhütő stb .1, konyha, j 
pince, lakosztály, kocsiszín, istálló, kaszáló stb. stb. 
Üzleti lelépésért 500 korona fizetendő s kézi leltár 
80°;.b án  veendő át. Évi bér: 2000 korona. — Ko- | 
moly vevővel készséggel hocsájtkozik levelezésbe 

I E s d e r  Im r e  vendéglős M a r o s v á s á r h e ly .

Kiadó beszálló kocsma
Soponyán. (Fehér megye) egy minden 
mellékhelyiséggel bitó, jo menftelu be­
szálló kucsma, forgalmas országút mel

lett, eladó. Értekezhetni lehet :: 1 —3

Steril Hermáiméi iiiaiinhiruti.

Hirdetmény.
Az alvidéken egy 35 -  40 ezer lakosú városban egy 

jó f o r g a lm u  és ú jo n n a n  é p íte tt  2 -4

k o c s m a  ü z le t
azonnal eladó. — Bővebbet a kiadóhivatalban

Á rve ré s i hirdetm ény.
S ü m e g e n  Zalamegye) a jóforgalmu K isfa lu d y  K o r o n a -s z á l ló  

és v e n d é g lő  haláleset folytán 1914. a u g u s z t u s  18-án  d . e .  10 
ó r a k o r  a telekkönyvi hatóságnál, önkéntes bírói árverés utján eladatni 
fog. A kikiáltási ár 60,000 kor. s bánatpénzül a vételár 10u <>-a leteendő.

A szálloda (6 szalloszoba. nagyterem, étterem, ivószoba, söntés. 4 szó 
bából álló lakás, személyzeti helyiségek, mészárszék, kocsiszín és egyéb 
bo mellékhelyiségek, tágas udvar) mely a város legforgalmasabb helyén 
fekszik, s z a b a d k é z b ő l  i s  m e g v e h e t ő  és esetleg a / ingatlanra 
nagyobb összegű jelzálogkölcsön is folytisi tható.

Az érdeklődőknek készséggel nyújt felvilágosítást az örökösök nevében

lö v ik  Hiroly Simegeo.

64 ív óta fcinálló
, jotorgalmu vendéglő" saiokház. piac-téren — a leg­
forgalmasabb helyen — öregség miatt eladó, kőny- 
nvü feltételek mellett. Értekezni lehet a tulajdonos 
V a le n tin  M á rto n  vendéglőssel T e n k e . (Bihar

Világhírű nagyobb fürdőhelyen iKelaőmagyau 
srágon) egy joforgalmu vendéglő, mely a fürd 
hely központján áll, két percnyi távolságii, 
villamosvasúti állomástól, betegség miatt azonr 
szabad kéz alatt eladó. A vendéglő a kö el k. zó 
helyiségekből áll — Egy nagy etterem. 3 ven 
degszuba. 3 lakószoba. 4 szcméiyzet-szoba. 1 nagy­
konyha, 2 mosóhonvha, 2 é'éskamra, söntés, egy 
nagy pince, egy jégverem, nagy és «zép vendég 
lóikért, mindenhol villanyvilágítássá! és vízveze­
tékkel berendezve. Vételár leltárral együtt 
(sok ezüst) 98,001 korona. Átvételhez elég 
i, öt ven) ezer korona. — Cim megtudható a 
adóhivatalban. ]
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Frolmer Hotel Imperial. Wien. te"dé8e'nk
R ülin g , igazgat.*.

Restaurant Cári Hilier, Berlin líW.Uiiterd. Liliden 62-63.
A „ K r is tá ly 41 ásványvíz vendégeimnél igen kedvelt és szállítmányaink mindig a legjobb álla­
potban érkeznek meg. L o u is  A d lo n , tulajd.

The Savov Hotel. London, a „Kpistái,foppás“ ásványit kitűnőnek
_______________ £___________ Z______________  találom úgy tisztán magúban, mint borral vegyítve.

H en ry  P r ü g e r , vendéglős.

The Splendid Hotel Ostende. * ”Kris,áll,,orri8“ l4sH ’,ií “ ie*-__________ í_____________________________________  kitunobb es vendegeimnek legkedveltebb asz­
tali vize, melynek hírneve túlhaladta az összes eddig ismert vizeket Ostendében.

C h a r le s  V á s á r h e ly i ,  igazgató.

Ó cs. és Apostoli kir. Felsége Udvari Gazdasági hivatala, Wien.
A „ K r is tá ly  f o r r  á s 4 4 igen kellemes izü és öditó italnak találtatott.

F r a n z  v o n  W o r iitz k y , cs. és kir. udvari gazdasági igazgató.

Hivatalos vélemények.
Budapest székesfőváros vegyészeti és tápszer­

vizsgáló intézete a Kristály forrás" ásvány­
vizet tiszta, bomlási anyagoktól egészen 
mentes és chemiai szempontból egészséges­

nek minősítette.

Az állami bakteriológiai intézet a „Kristály for­
rás" vizet tisztának és kifogástalannak mi­
nősítette.

Dr. Rigler Gusztáv, a kolozsvári egyetem egész­
ségtan tanara. az 1902 XII. magyar balneo- 
logiai kongresszuson a forgalomban levő 
különféle ásványvizeknek bakteriológia i 

szempontból történt vizsgálatáról tartott elő­
adásában legtisztábbnak  a „Kristályforrás" 
ásványvizet jelentette ki.

A magyar kir. tud. egyetem vegytani intezete
a „Kistályforrás“-t n a g y m élységből fakadó 
á lla nd ó összetételű, igen tiszta, magnesium 
hydrocarbonatos ásványvíznek minősítette.

Az Országos Magyar kir. Chemiai Intézet meg­
állapította, hogy a „Kristályvíz" igen tiszta 
magnesium hydrocarbonatos ásványvíz.

A magy. kir. Belügyminiszter 1906 március 
6-án kelt 22882. számú határozatából. A 
„Kristályforrás4* közegészségügyi szempont 
hói m in t élvezetviz kitűnő  és rendkívül 
értékes.

Az Örs’ közegészségügyi Tan. a „Kristály- 
forrás helyes és tisztán való kezelése 
folytán a külföldön való versenyzésre más 
ávsányvizekkel hivatottnak minősítette.
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Herzka, Halász és Berger
Vas- és rézbutorgyár o A lapittatott: 1886.

S f l i í w í  BUDAPEST, V., Lipőt-knrut 8 - 1 0 .

Sp e c i a l i s t á k  szálloda, kávéház. vendéglő 
b e r e n d e z é s e k b e n .

Elvállalunk kompiette s z á l l o d a i  berendezéseket 
k e d v e z ő  f i z e t é s i  f e l t é t e l e k k e l .  :: :: ::
------------- Költségvetés-árjegyzék ingyen. -------------

tmény.
A „Badacsonytomaji (Zala-tn.) Keresztény Fo­

gyasztási Szövetkezet" újonnan épített vendéglője 
részére olyan 1.500 korona biztosítékkal is ren­
delkező keresztény kocsmárost keres, aki a né­
met nyelvet, valamint a mészáros mesterséget 
is érti, s akinek a felesége jól főz. — Részletes 
felvilágosítást a szövetkezet igazgatósága ad.

Badacsonytomaji Keresztény 
Fogyasztási Szövetkezet

H á z a s s á g .
Fiatal, csinos keresztény vasúti vendéglős (jó 

yerdéglös család- és rokorzáglól) ugyancsak jobb 
vendéglős (fogadós vagy kávés) családból, hozzáillő 
bázist áifat keres néhány ezer korona hozománnyal. 
Levelet (esetleg fényképpel) ..K o m o ly  ü z le te m ­
b e r -  jeligére a kiadóhivatalba kér. Titoktartás 
biztosítva. 3 - 4

É r t e s í t é s .
Krtesi’cm a n. é. utazó közönséget, hogy Nagy­

hajómban a Braun Miksa féle vendéglőt f. évi 
augusztus Lén átveszem, l 'j  üzletemet a mai kor 
igényeinek megfelelően teljesen átalakítottam, 
étteremmel és fogadót szálló) szobákkal bővítet­
tem ki s az egészet modern kényelmes beren­
dezéssel láttam el. A Jáko Nagybajomi állomásra 
saját fogataimat naponta kétszer fogom kikül­
deni. — A 1. közönség szíves pártfogását kérve, 
vagyok teljes tisztelettel

Nagybajom, julius hó

lavagyll Sándor vendéglős.

Eladó nagyvendéglő
Igát járás székhelyén (Somogy megy.- a be­

s z á l ló  ve n d é g lő  raját keze és< m alatt, ki­
tűnő forgalommal, haláleset miatt előnyös 
fizetési feltétel' k mellett házzal együtt, örökáron 
azonnal is eladó. Az épülethin uri-kaszinó. 
éttermek, szállotzobák. verdéglösnek 3 szo­
bás lakás, konyhák, ivó szobák, óriási nagy ud­
var, nagy pince -s-allók Mh. van Komoly érdek­
lődőknek bővtbbr t ó z v .  V a d k .r t y  L á s z ló n é  
tulajdonos. Ig á i, (Somogy m.i 3—3

Eladó
szőve!kezeli kocsma

A Felsozsolea- es vidéké keresztény fogyasztási 
es értékesítő szövetkezet igazgatósága közhírré 
teszi, hogy a tulajdonát képező kocsmaépQlet a 
hozzátartozó nagy állás, mindenféle melléképü­
letekkel, jégveremmel és 400 négyszögöl kerttel 
együtt a legtöbbet ígérőnek cladatik. A 
kocsmaazlet évi forgalma átlag 30.000 korona. A 
kocsmaépület három törvényhatósági ut csomó­
pontjában (gócpont a legforgalmasabb helyen, 
Miskolc Télé vezető ut mellett fekszik. Felvilá­
gosítással szolgál a

Fogyasztási szövetkezet igazgatósága
F e lső z so lc á n  (B o rso d -m .) t 6

SZERKESZTŐI ÜZENETEK

V-i. F-ne. Épp mai számunkban fog átkozunk a 
befőzési dolgokkal s  abban a részben ugyancsak 
ismertetve v^n a kérdezett befötrek és izek 
készítési módja is. A zöldféléknek teltre való el- 
tevéséröj mostanában nem volt szó; kózelebh írunk 
róla Kérjük figyelemmel átnézni úgy a mostani 
mint a következő számainkat -  A 'Jöti.-ki és a 
legutóbbi naptárban találhatók a kérdéses ételrecep­
tek, mely kiadványainkat máris elküldtük. — F 6y. 
Pektng. Levelét s a folytatótagos adatokat rendesen 
megkaptuk. ( )r,i iínk azon megerősítésének, hogy az 

i 1'JCW-ki naptár kiadványunk közleménye teljes hűen 
I testi le a kinai vend giöi viszonyokat. Hasonló szi- 
I vés honfiúi üdv! D. M Trencsen Az 1915. ven- 
I déglősök naptára, amint egyik előző számunkban 
I irtuk, a naptár liz éves évfordulójának emlékére jó- 
j val gazdagabb tartalommal s vaskosabb kötetben és 

jóvai előbb jelenik meg. Kzt a szép és változatos 
| szakkiadványt a közönségnek már október utoljával 

alkalma Miét olv.sni. — A borkezelési és pincei 
teendők rovata e/utal még terjedelmesebb kibővítést 
nyer A mostani példányt sorai után nyomban el­
küldtük. f dvözlet! T-i. Harisbail. A C. Pupp tér- 
séges (s még a bpesti „Balatonnál" is nagyobbnak 
látszó) helyiségét bemmató képeslapot vettük. A 
szép hely Iá-hatása birta bzonyára a wieni jóbarátot 
arra, hogy a tenger melléken való üdülését a k-val 

I cserélje föl. Hasonló szives üdvözletünk kapcsán 
kellemes szórakozást és eredményes apadást icivá- 

I nunk. 2. A. K-er. Azon a dolgo-. sem mi, sem az. 
i f Irs/agos cs cgváltalán senkisc változathat, mert az 

törvény, és abba, mint annyi sok másnak, önrek 
is bele kell nyugodnia. A másik kérdésben pedig 
kérvénnyel fordulhat az ottani pénzügyigazgatósághoz 
s ha ott elutasítják, azt a pénzügvminiszterhez lehet 
megfe ebbezni. Az idézvényt és a kapcsolatos iratot 
a csat'It borítékban visszaküldtük. H. I. Gyomiklos. 
A , szóló" (solo) mindig csak egyet és nem kettőt 
jelent Ezt különben sem szokták alkalmazni kávé­
házi rendeléseknél (okos vagy inteligens ember nem 
is alkalmazza) hanem zenében vagy énekben. így 
helytelenül van átültetve az étlapra is, ahol az 
„egyes" (egy darab) kecsegét vagy rákot .szóló 
kecsege" és „szóló ráknak* szokják feltüntetni. Pró­
bálták ugyan azt a kávéházakban fs meghonosítani.

de az a pincérek helyesebb magyar érzékén hajó 
törést szenvedett. „Egy szelet fagylalt (kávé, citrom 
v. vanília) vagy pedig egy adag fagylaltnak" veszik 
föl és adják le a kávéskonyhán a rendelést És erre 
igv tanítsák es szoktassak C>nók is azokat a kevésbé 
tájékozott vendégeiket- — R-i. Bartfa. Ha ezt az 
ügyet bárminő formában, és aláírásával bármely lap- 

i bán közölné, (önmagát tenné nevetségessé. Tehát 
i ne szóljon egy szót se azaz: ne akarjon közölni 
I egv sort se, hanem nyelje le a saját naivsága fnlv- 
I tán támadt eme veszteségének a keserűségét. Vélje, 
i hogy háborúban volt, elaludt és az ellenség ilyen 
; állapotban vette el száztíz koronáját. _Az elkallódott 
; lap helyett másikat küldtünk. Báni. ö n  csodá'kozik, 

hogy egyes napilapokban olyan közleménvi olva­
sott, amelyet a Fogadó) már hónapokkal előbb közölt, 

| s kérdi, hogy ez mint lehetséges? Hát csak úgy. 
- hogy azok a szeretetreméltó újságíró társak átverték, 

magyarán mondva kiollózták a Fogadó közléseit s 
némi vártatra: a saját lapjaiknak adták le. Ez külön­
ben előttünk nem újság, merthogy magunk is nem 
egyszer tapasztaltuk, hogy a Fogadó közleményeit 

; ilyeiénkép ,elszakálkodták\ Azonban azzal (a sovány 
víg .sztalássali nyugtaljuk m g magunkat, hogy in­
kább azok a lapok legyenek ráutalva a Fogadó 
szellemi táplálékára, mint mi szókéra. — A jelzett 
névhiba kijavítása iránt intézkedtünk Üdv 1

B u z ió • fü rd ő n  a Fark- és a Phön \  íüidö 
közvetlen szomszédságában levő ház n a g y ­
s z e r ű  k e rt t e l  és az . .A ra n y  c s illa g h o z  
címzett v e n d é g lő ve l eladandó. — FiUTágosi- 
tast ad L o y d o lt  H e n r ik  tulajdonos B u z iá s  
f ü r d ő .  2 - 3

E la d ó  v a g y  b é r b e a d ó
Rópceszcmere (Sopron vármegye, vasu'ál! ixás 
községben lévő nagy vendéglő A nagy vendéglő áll: 
2 lakószoba, konyha, mészárszék, jégve etn,kamra, 
pince. 2 istál'ó. kocsisz n, kéri A nevezett üzlet, 
melyet 'u  apionosa ina.a kezel azonnal átvehető, 
esetleg eladó kényelmes fizetési feltételek mellett. 
Kursu és vásár szeptrmh-rheo. Bővebbet Cell- 
űdmiilkön Vasvár megye Virágh lozsefnenel. 1 2

(ők pincéjéből

Siller b o rt..................30 kor.
Feher bort . 30 cs 40 kor.

L e g k is e b b  r e n d e lé s i  300 liter.

Tauszig Ignác hoibizomá- yos

Szekszárd.

Házasság
Vidéki tiatal, 33 éves szállodás intelli 
gens (érettségizett) férfiú, kinek 10—12 
ezer korona tiszta jövedelme van, há­
zasság céljából ezúton keres ismeret­
séget, háziasán nevelt s  megfelelő kész­
pénz vagyonnal rendelkező fogadós vagy 
vendéglős-leánnyal. „TílSlé* H irlá tl"  
jeligés levelet, esetleg fényképpel ellátva 
a kiadóhivatalba kér küldeni. Titoktar­
tás biztosítva. 1—3

P í r a t la n  o lc s ó  a j í i l a t
vászon és damaszt árukban

Szállodások és vendéglős urak figyelmébe!
Kor. érték

1000 drh lenvászon lepedő 220 ISO -  drbja 3.—
8000 * Kárpáti » 230 lón - 4 -
3000 ► nehéz damaszt abrosz tM) 150 - » 3 - 4,o0

drb kerti abrosz minden színben
tct. dupla damast törülköző 60 120 tetja
drh szegélyes nagy párnahuzat —

• » kis » -----------
» » paplanhuzat 130 180 — —

tct vászon pohár és edényt őrlő tucatja 
drb angol flanelI takaró 200 130— — —

OEUTSCH FERENC
—“ vászon és damast áruháza —“ 
szállodások és vendéglősök szállítója

BUDAPEST, VIII.. MUZEUM-KÖRUT 10. SZ
ALAPÍTÁSI ÉV 1805. TELEFON 145-92.
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Bérbeadó kávéház.
Nagykikindán a jelenleg esődben levő ..Korzó kávehaz" 
helyiségei f. évi augusztus hó l-en — esetleg azonnal 
is — kivi-háznak bérbeadók. Bővebb fel világosit ás sál 

készségesen szolgál a háztulajdonos :

Grifalong Péter, iivegkereskedö
Nigyklklndaa.

f■
Nagyobb arányú étterem részére azonnali belépésre

------ ü z l e t v e z e t ő  ------
kerestetik. Agilis, csakis szakképzett keresztény. 46—50 éves pályázók 
küldjék be ajánlatukat, eddigi működés, életkor, családi állapot, nyelv- 
ismeret és fizetési igény megjelölése mellett ..Állandó alkalmazás" 
jelige alatt e lap kiadóhivatalába. Nős. gyermektelen is pályázhat, ha neje 
szakképzett- Belépés azonnal. 1—2

vendéglős szakember. 36 éves, — v a s ú ti 
v e n d é g lő  vezetését elvállalja vagy esetleg

3 Ill ik osztályt elszámolásra átvenné.
Kívánatra hajlandó egy próba hónapot is 
kitfilter.-. Szives ajánlatokat „1914. VII. 1“  
jelige alatt a kiadóhivatal továbbit 2—2

Vágujhelyen
a vasúti állomástól gyalog öt percnyire, közvet­
len a vasúti vágány mellett egy újonnan beren­
dezőt vendéglő, mely 400 drb gyümölcsfával be­
ültetett 2350 Q ö l  nagyságú területen van — 
eladó. Bővebbel : l lc s n a y  J ó z s e f  tulajdonos. 
V á g u jh e ly e n . 2 3

Régi ismert és állandó jőmeneteiü k á v é h á z i  
űzlek, gyönyörű kerthelyiseggel — más vá'lal 
kozás miatt vidéki nagyfo-g.lmu városban jutá 
nyosan eladó. Á'lagos bevétel 160 korona. Évi 
bér 9000 korona. Átvételhez csekély 1'* —15 ezer 
korona kívántatik. — Komoly vevőknek címet 
megírja a kiadóhivatal. 3 —5

Kortyantó.
Harsonáznak. . . .

Harsonáznak. trombitálnak 
Hívnak a csatára ;
Gyere pajtás menjünk mi is 
S üljünk föl a harci paripára.
Menjünk vígan, menjünk bátran.
Hévül jön a vérünk 
S áldjuk sorsunkat, hogy végre,
Itt hagyhatjuk drága feleségünk . . .

Kis kürtös.

— H é T o m i. a d j  egy  p o h á r  k a tie l-sö r l!
Igen is k é rem , m in d já r t.  C sak  m eg ­

nézem . h ogy  a b b a  h a g y tá k -e  m á r  a  tá n c o t 
a — k a rte lis tá k .

Jelek . . .
— ü g y  látszik, m égis csa k  lesz bábot u ! em líti 

nyomottan a D öm e ftu.
H ogy lesz. hát bizon y lesz. am it különben én 

jó  előre láttam.
— Hát aztán m iből láttad ?
— Jelekb ől, ó csk ö s A sütem ényeknek hálób a b ú j­

tatása. a só -p a p rik a -sró ró k  bevon ulása, a kávéházi 
vacsorák stb. ilye n  elfa ju láso k  mutatták hogy va lam i 
ren d k ívüli do log fog következni S  bekövetkezett a 
h áb o rú . .M o n d t a  Bende, a  Bala m b á r nagw endéglö 
legid ősebb bo-gyereke.

A b a . Fehérmegyei nagy községben, ősidőktől 
fennálló kocsmaUzlet. házzal együtt, örökáron 
eladó. Bővebbet S t e r n G é z a  A b a  Kchói m.

Eladó fogai (szállodai
Nagy vasúti gócponttal rendelkező felvidéki nagy 
forgalmú városban egy ugyancsak jóforgalmu 
fogadói (szállodai i üzlet b e te g sé g  m ia t t  ju­
tányosán és kedvező feltételek mellett eladó. 
Az "üzlethez é t te r e m , s ö r c s a r n o k , k á v é -  
h á z , 6 szálló-szoba, szép nyáti kerthelyiség 
kuglizóval, jégverem, (mely tele van jéggel stb. 
szükséges helyiség. Az üzlet elad 250 hektó sört. 
inO hektó bort és igen n a g y  m e n n y is é g ű  
k á v é h á z i  italt. V é t e lá r :  12,00f> 'tizenkétezer 

korona. C.m a kiadóhivatalban. 3 —4

ILONA ARTÉZI ÁSVÁNYVÍZ
::: LEGJOBB LEGOLCSÓBB :::

Nográd megyeben élénk forgalmú és 20 nagyobb 
országos vásárnak a központját képező község­
ben, közel a vasúthoz. 40 év óta fennálló es jó- 
menetelii beszálló vendé; ! , eladó Az üzlethez 
tartozik : négv ven ' gszoba. konyha, egy nagy- 
magazin két udvar, fés- '20
kocsira ezenkívül - . forgalmas mészárszék. 
Vételhez nyolc tízezer kor. szükséges. ,vetít -t

K o sula  Ödön ™dí, .
B a la to n a lm á d i  r 'o -u t  6 . 2 — 4

Csödtömegeladási hirdetmény.
A n u g y k ik in d a  i k ir .  tö rv é n y sz é k  m in t c s ő d b író sá g n a k  fe lh a ta lm a z á sa  a la p já n , e z e n n e l k ö z h ír ré  te szem , h ogy  a vb. 

H úsz Jó z se l „ C o r s ó "  k á v é h á z  tu la jd o n o s  n a g y k ik in d a i la k o s  c ső d tö m e g é h e z  ta r to z ó , a  c s ő d le ltá rb a n  1 U4 é s  9 9 — 102 
t. sz á m o k  a la tt  le lv e tt 13961 k o r. 60  f illé r b e sze rzé si é s  6712 k o r. 60  f illé r b e c sé r té k ü  te lje s  k á v é h á z i b e re n d e z é s  u. m. 
2 te k e a sz ta l,  d iv á n o k . k á v é h á z i- ,  k e r ti  szék ek  és a sz ta lo k . ezústnem Q . ílvcg é s  p o rc e llá n  e d é n y e k , jé g sz e k ré n y , v illan y  
lu s te ro k . k a ssza , n a g  tű z h e ly  stb . z á r t  a já n la  ti v e rs e n y  u tjá n  e la d a tn i lóg.

1. A sz a b á ly sz e rű e n  k iá ll í ta n d ó  z á r t  írá sb e li  a já n la to k  19 H  é v i  a u g u s z t u s  h ó  1 0 - ik  n a p j á n a k  d é l i  12  ó r á j á i g  ü g y ­
véd i i r o d á m b a n  — k eze im h ez  -  a d a n d ó k  be. A b e é rk e z e n d ő  a já n la to k  le le tt ja v a s la to m  a la p já n  a c ső d b író sá g  lóg 
h a tá ro z n i.

2. A ján la tte v ő  a já n la ta  a lk a lm á v a l 400  k o r. a z a z  n égyszáz  k o ro n á t  k ö te le s  b á n a tp é n z  le jé b e n  k é s z p é n z b e n  k e z e im ­
hez  le fize tn i é s  e g y b en  a já n la tá b a n  k ije len ten i, hog y  az e la d á s i le lté te le k e t ism eri é s  a z o k n a k  m ag á i a láv e ti.

3. A c s ő d le ltá r  ü g y v é d i i ro d á m b a n  a  h iv a ta lo s  ó r á k  a la tt  b á rm ik o r ,a z  e la d á s  a lá  k e rü lő  k á v é h á z i b e re n d e z é s  p ed ig  
k ö z b e n jö tte m  m e lle tt n a p o n k é n t  d .-u . 3 5  ó rá k  k ö z ö tt  b á rk i á lta l m eg tek in th e tő .

4 A b e é rk e z e tt  a já n la t  az  a já n la t te v ő re  a z o n n a l, u c ső d tö m e g g o n d n o k ra  n é z v e  p ed ig  c sa k  az  a já n la tn a k  a c ső d ­
b író sá g  á lta l  le e n d ő  e lfo g a d á sa  ille tv e  jó v á h a g y á s a  e se té n  v á lik  k ö te le z ő v é .

."> V ev ő  k ö te le s  a  b á n a tp é n z  e lv e sz té sé n e k  te rh e  m elle it a v é te lá ra t  és a  vé te li ille ték e t a  c ső d b író sá g  jó v áh ag y ó  
v é g z é sé n e k  tu d o m á sa  v é te lé tő l sz á m itó a n  21 ó rá n  b e lü l k e z e im h e z  k é sz p é n z b e n  k ifize tn i és k ö te le s  u g y a n e z e n  id ő tő l szá- 
m itó a n  3  n a p o n  b e lü l a  k á v é h á z i b e re n d e z é s t á tv e n n i é s  e lszá llítan i.

6. A v é te l u tá n  j á r ó  k in c s tá r i  ille té k e t é s  n y u g ta  b é ly e g e t v e v ő  k ö te le s  viseln i.
7. S em  a  c ső d tö m e g , se m  a  c ső d tö m e g g o n d n o k  az  e la d á s ra  b o c sá to tt le ltá ri tá rg y a k n a k , sem  m e n n y isé g é é rt ,  sem  

m in ő sé g é é r t ,  sem  p ed ig  n e tá n  h e ly te le n  e ln e v e z é sé é r t  se m m in e m ű  sz a v a to ssá g o t n em  vá lla l é s  a  k á v é h á z i b e re n d e z é s t 
é rh e tő  b á rm in e m ű  veszé ly , a v ag y  k á r  az  a já n la t  e lfo g a d á sá tó l k e z d v e  a v e v ő t te rh e li

8 . A m e n n y ib e n  v e v ő  a  fen ti te lté te le k  b á rm e ly ik é n e k  e leg e t n em  tesz. b á n a tp é n z é t e lvesz ti s  h a  e m ia tt a k á v é ­
ház i b e re n d e z é s  a  k é ső b b e n  fo g a n a to s íta n d ó  m á s  é rté k e s íté s i  m ó d  s o rá n  az  ő  a já n la tá n á l o lc só b b a n  a d a tn é k  el. a  k ü lö n ­
b ö z e ié t,  v a la m in t a te lm e rü le n d ő  k á r t  és k ö ltség e t a tö m e g n e k  m eg té r íte n i ta rto z ik .

N a g y k ik in d á n , 1914 év i ju l iu s  h ó  22-én .
D r. J o a n o v it s  M á r k ó

ügyvéd, mint a vb. Rusz József csődtömeggondnoka.

Nyomatott a ..Fogadó’ könyvnyomda és lapkiadóvállalat nyomdájában, Budapest, Vili. Szentkirályi-t 34 .Telefon. : lózsef 39—70.
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Novágh Károly mű- és diszroű-eszlepgáIyos
B u d a p e s t ,  IV. kér., E g y e te m - u tc a  3 . jJX iSS '.ISK ÍS

Ajánlja saját készitményo elefántcsont-teke (billiard) golyok. dákok. sakk. domino 
lignum santum-golyók. bábuk. sétahotok, tajték- és borostyánké dohányzó-eszközöket 
s«b. nagy választékban. — Billiárd-golyók esztergályO ZáSS. dákók sakk és dominó 
javítása OlCSÓ árszamitassal. pontos határidőre való szállítással — elfogadtatnak O

Itten jóforgulmii vasul i vendéglő
nagyon csinos nyári kerthelyiséggel, fedett tekepályával, a hozzátartozó épüle­
tekkel betegség miatt ö rö k á r b a n  eladó, esetleg b é rb e a d ó . -  Eladási ár. 
28 ezer korona. Bérbevétel esetén: 2500 korona Az üzlet bármely várost ven­
déglős családnak megfelel. Bővebbet: KOVICI Clllll vendéglős. Dnnapata], 14

Eladó vagy kiadó
„ v e n d é g l ő ,  s z á l l o d a  é s  k á v é h a z “  a vasút
közvetlen közelében, amely áll 4 vendégszoba, vendéglő, kávébáz. étterem, 
steparé, 2 lakószoba, konyha, kamra, mulató kerthelyiség, gazdasági udvar 
istálló, mosókonyka. kocsiszín. Az üzlet 400 ’-ől területen fekszik és telje­
sen be van . endezve. Bővebbet: 6 6
S z a b ó  F e k e t e  J á n o s  szálloda tulajdonos J á s z b e r é n y .

Pestmegyei élénk forgalmú
községben egy rég fennálló és igen jó meneteld 
vendéglő, melyhez az Urikaszino is tartozik, csa­
ládi okok miatt szabad kézből eladó.Az üzlelkitünő 2 —3
forgalmiról bárki meggyőződhetik. — Bővebbet:

B a r h á c s  J á n o s  vendéglős Z a g y v - r é k á s .

=  O m n ib u s z  =
alig használt, „Kötbér-gyártmány*' 12 ülő és 12 álló helyre 
n l r Q Á t l  p l a r l n  Az omnibusz rendkívülU I C S U I I  C l  a u  t i .  könnyű járatú szerkezeténél 
fogva hegyes vidéken is kellő könnyedséggel visz fel. 7—7

Bővebbet; Schamberger Lászlónál Aradon.

P á ly á z a t i  h ir d e tm é n y .
A Miv. Slajerlakanina állomásán levő pályaudvati vendéglő /.'</i szep­

tember hó l-löl számítandó öt évre bérbeadó. F elhivatnak mindazok, kik a 
nevezett vendéglőt bérbe óhajtják venni, hogy az 1 koronás bélyeggel ellátott 
és Ajánlat a slajerlakaninai pályavendégíő bérletén' a 1H091 ÍVIi szám­
hoz* feliratú és ktllö okmányokkal felszerelt zárt ajánlataikat Iáii  éri augusz­
tus hó i én déli 12 óráig az alulitt Ozleivezetöség általános osztálya főnökénél 
(üzletvezetőségi palota I. em. 10 sz.l személyesen vagy postán nyújtsák be 
Bánatpénz fejében 200 korona ikettösziz korona a temesvári üzletvezetóség 
gyüjtőpénztárinál 1914 évi augusztus hó 4-én déli 12 óráig leteendő. A ven­
déglőre vonaikozó feltételek a nevezett iizletvezetöség általános osztályában 
(II. em. ti szám i tudható meg.

Temesvár, 1911 évi juüus havában. Az üzletvezetőiig.

Eladó vasúti szálloda ás vendéglő.
Budapesti pályaudvarral szemben lévő jóforgalrau vendéglői és szállodai 

üzlet, nagy kiterjedésű szép kert heh iséggel, más vállalat miatt azonnal eladó. 
A szobák majd teljesen fedezik a házbért. Évi bér 5000 korona. Még 7 évrs 
szerződés van. Komoly vevővel közli a címet a kiadóhivatal. 6—6

ELADÓ VENDÉGLŐ
Budapesten, a X. kerületben, egy

■ ■ ■  ■■ r r  m m m ■ # ■■ ■■ ■ ■
k i t ű n ő  n y á r i  e s  t e l i  ü z l e t ,

melynek helyiségei! csakis jobb közönség lálogatja,
h á z z a l  e g y ü t t  t e l j e s  b e r e n d e z é s s e l  e la d ó .

Az üzlet áll : két vendégszoba, egy lakószoba, téli és nyári konyha, 
nagy zárt veranda, szép kerthelyiség, jégverem, tekepálya és a szükséges 
mellékhelyiségekből. Eladási ár n e g y v e n e z e r  korona. Az. átvételhez 
32 000 (harminckétezer) komra szükséges. -  Bővebb felvilágosítást nyújt 
a „ F o g a d ó ”  kiadóhivatala Vili., Rákóci-ut 13. 4 4

Felvidéki városban
(megyei székhelyen) egy igen jómenetelü és konkurrencia nélkül levő első­
rangú, modern 20 szobás fogadó szálloda, mely állandóan el van foglalva 
s nagy italfogyasztása van, más városba való költözés miatt, jutányosán 
eladó. Vételhez: 20—22 ezer korona szükséges. Házbér . 6000 (hatezer 
korona. Óvadék 3000 korona. Cím a kiadóhivatalban. I 4

S z á l l * .  v e É g l i ,  é k é -  -
üzletemet, mely a városnak élénk és jobb pontján fekszik, | |  noha III- 
iierelisiBl » a kávéházi et vendéglői berendezéssel -  más üzleti válla 
lat miatt, igen jutányosán s a leltár értéken alul: haftAOIir koronáért 
átadom f »  vete tne ! 1500 k o r o n a  lefizetése elég. Még ötéves szerző

SS.ÍÍS Kauschky Konrád Nagybánya

P an irsxa /n t 'fríf í ,^ ,r(,SS(^  v u g g fö lirá s  nélkül a legjobb m in ő- 
*___________________ ségben és jután yo s áru k  mellett szállítunk.

E g y ú tta l  é r te s ít jü k  a I. fogadós, v e n d é g lő s  és k á v é s  u ra k a l. 
n e m  k ü lö n b e n  a főp incé i' é s  f iz e iő p in cé r  u r a k a t ,  hogy  az 
ü z l e tb e n  s z ü k s é g e s  m in d e n fé le  c ik k e t, u. ni. h e k to g ra fo l és 
h ek to g ra l- t in tá t ,  fogvájó i, sz ip k á t, k á v é h á z i-  t-s b il l iá rd -k ré tá k a t 
é s  eze k e n  k iv ü l r i z s s z a l m a - s z á l .  — p a p i r i á n y é r .  b o n - b lo k k  

t e l i r a l i  t á b l á k  — tp l. .M a  h a lász lé*  . .K sténk in t k a to n a ­
zen e*  stb.) d ísze s  k iv ite lű  b o rc im k é k . s a  v en d ég lő i és 
k áv é h á z i sza k m á n á l e lő fo rd u ló  ö ssz e s  n y o m ta tv á n y o k  a 
leg jo b b  k iá llítá sb a n  é s  m él séke l! á ra k  m elle it s z e rezh e tő k  be a

„ Vendéglői és kávéházi cikkek beszerzési vá lla la tn á l“

Budapest, Vili., Szentkirályi-utca 34. (Fogadó-nyomda)
Á r je g y z é k e t  k ív á n a tr a  i n g y e n  és b é r  m e n t v e  k ü ld ü n k .
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Kiváló uj fajborok! ‘ Míjllvés/ Ó borok nagy választékban!

Visontal és Mitraheiialjai Szőlötelepsk Részvénytársasága
Elnök: Nagymeltosagu Dr. KALLAY ZOLTÁN v. b. t. t., Hevesvárm főispánja. Sürgönyeim:
Igazgatóság székhelye: G Y Ö N G Y Ö S  (Főtér, Lubyház. Uj bankpalota). P0SÍ3ÍI0K 1. SZ, 16161011 99. SZ, Visonta,.tra

A t. vendéglős urakat meghívjuk szőlőtelepeink pincészetének megtekinté­
sére , szükség 1 etük méltányos árbani , idejekorán való biztosítása céljából. 

Borfajok: Mezes. Ezerjó. Rizling. Furmint (Som), Hárslevelű, Muskát-Otonell, Chasseias, Kövidinka. Pozsonyi, Erdei, 
Mustos. Madelaine, Kadarka, Otelló, Oportü. Burgundi, Kabemet. =m=t:s::=:=; :y:asss:ns:=s

budapesti képviselet Zala-, Vas- és Soraogymegyei képviselet : Erzsébet falvai képviselet:
X ., B á n y a -u t c a  12. P o lg á r  D á v id  es T á r s a  u r a k ,  B u d a p e s t  V II., A r é n a -u t  17. L a u e r  J ó z s e f  u r

Telefon 122-41. Telefon 144— 14. Erzsébetfalva. Alkotmány-u. 4.

Éternél t ik i  kiváló orrai él tanár a/énl/a • —■
1904 ST. 1*0is  t.RAXn PRIX 

JTalföldi óta maion kérjen w M m M  Stt-Lukét! fürdői 
KKIS TÁL r-ÁS rÁX YVIZK T :

K r i s t  á i y
( i i r r á c  szénsavval telített ásványvize hasznos ital 
l U i l d o  étvágyzavaroknál és ea.észtési nehéz- 
légeknél. A legtisztább és legegészségesebb asztali 
és borviz. Hathatós szoM jtstllapitó. — Vidékre 
és kdlföldn fuvard ijm entes  szállítás .Kérjen ár. 
jegyzést — Szénsavtelités-nélkBIi töltés is rendel 
hetö. mely hasonló enyhesége folytán pótolja a 
francia Evian és St. Galmier vizeket. S z t. L ukács- 

fü rd ő  K u lv a lla la t  B udán.

| Bőrbetegségnél, hordókezelesnel |
j és tisztításnál) szükséges ellátásokra nézve teljes j 
I ismertetést nyújt a . VENDÉGLŐSÖK NAPTÁRA I
|  mely a „Fogadó'- előfizetőinek k o r. 2.50. |

TÖRLEY
=  TALISMAN =

= CASINO = RÉSERVÉ =

Vendéglősök, kocsmárosok és 
kávésok figyelmébe ! = =

Üveg éa porcellán áruk nagy válasz­
tékban és eredeti gyári áron kaphatók

Ifj. Ö R Ú N W A L U  M Ó R
üveg- ás po rce llán  nag y  ra k tá rá b a n
Bpest, IV., Ferenc József-rakpart 6.

' •  Ferenc Jouef-kid kőtelében./

Hirdetmény.
R ó z s a h e g y  r .  t .  v á r o s  k ö z ö n sé g e  a v á ro su n k

k e llő  k ö z e p é n  e l te rü lő  I kai. h o ld  é s  207 Q - ő ln y i  te rü lt- ,d

vendéglő, szálloda és kávéház
c é lja ira  te lje se n  in g y e n  á te n g e d i a n n a k  k ik ö té sé v e l, hog y  
a  b e te k le te n d ő  tő k e  a r á n y á b a n  az  e m e le n d ő  é p ü le t b i­
z o n y o s  é v e k  (25—3 5 1 m ű i tá n  te lje s  fe lsze re lé sse l a v á ro s  
b ir to k á b a  ju s so n .  A te lek  é r té k e  e g y sz á z h ú sz e z e r  k o ro n a .  
B ő v e b b  fe lv ilág o s ítá s t a d  a

, Polgármester.

Pincérek figyelmébe!
F ő - é s  F ize tő p in cérek , k ik n e k  o l d a l - z s e b l t í r c a  (p ap írp én z ), 
vagy  i a n ró -  é s  e z ü s tp é n z  sz á m á ra i p in c é r tá s k á ra  v a n  sz ű k -  
"'■gük. a m e ly n e k  fen ek e  n in c s  b e ille sz tv e , h a n e m  a fe lső ré sz  
a z  a l já v a l  egy  d a ra b b ó l  k é szü lt. -  a  l e q ju tA n y o s a b b  A r a k  
m e l l e t t  — s z e re z h e tik  b e  :

Molnár Uilroos -------- Képes árjeifi/zék bérmenlne ---------

1 iu i i i i i n i t  „ I n m t o r
használata által a bar mindig Im i marad ás illantall a megsavanyodasnak

Felülmúlhatatlan mód a bor conserválására, amit a világ összes 
vegyészei es borászati szakértői elismernek

Nem lehet a „ V in ic o n s e p v a f o r 11 nélkül vendéglős, éttérén-,- 
tulajdonos, sem bornagy kereskedő, valamint szőlőtulajdonos sem. A V iit i-  
c o n a e r v a t o r  gyakorlati használhatósága által nagyon sok hivet szer­
zett a kontinens borászati szakértők körében.

Az 'irtást kivitel miatt a V in ic o n s e p v a to p  ira leszállittatott s 
ma már >)A ért kapható

— “ " I  • “  Megrendelidarabonken Megrendelhető a

„ V i n i c o n s e r v i t o r  betéti társaságnál
S z i s z e k  (Horvátország).

Elismerő és koszonetnv i 1 vánitó levelek mindenki által megtekinthetők
Használati utasítás és árjegyzék kívánatra ingyen és bérmentve.

Fogvájót, p a p írs z a lv é tá t, szipkát
és mindenfele vendéglői és kávéházi cikket c sa k  a 
Fogadó könyvnyomda vállalatnál rendeljenek a t. 
vendéglős, kávés és föpincér urak. -  A Fogadó­
nyomda beszerzési vállalata (Budapest. Vili.. Szent­
királyi utca 34' a legjobb minőségű cikkeket a leg- 
jutanvosabban számítva szállítja a t rendelőknek.

ERRMflNN J. L. I.T.
cs . é s  k ir. u d v a ri  s z á llító  

1X10. é v b e n  a la p ito ít  o rsz á g o s  s z a b a d . A lp acca -. 
( ’.h in ae z ü s t-  év fé m á ru -g y á rá n a k  Iő r a k t i r a  

B U D A P E S T ,  IV. KÉR., VAC1-UTCA 8. SZ.
kútárak. Mécs. Grál, Prága és Triestben.;

\ * ic r \  v á l e g s z o l i d a b b  kivitelű tárgyakból Szállodák. 
“ S . d l a N t l^ lk  j endéqltík. Kávéházak és háztartások részére

H


